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 (1942حزيران  - 1941تموز ) الى الصين ماجوردر جون الجنرال بعثة

 زينب جبار شرهان. أ.م.د

 كلية التربية للعلوم الانسانية / جامعة ذي قار

 ملخص:

حزيران  – 1941ماجوردر إلى الصين، تموز يهدف البحث إلى تسليط الضوء على )بعثة الجنرال جون 

اندلاع  فترة(، خاصة وأن الصين شهدت تحديات كبيرة في ثلاثينيات وأربعينيات القرن العشرين، 1942

. ومع تزايد الضغوط اليابانية، وجدت الصين نفسها في وضع 1937الصراع الصيني الياباني في يوليو 

على دفاعاتها. وتلاشت الآمال في الدعم الأوروبي بعد توقف  حرج يتطلب دعمًا خارجياً كبيرًا للحفاظ

الشحنات من فرنسا وألمانيا وإيطاليا، لذلك كانت مهمة الجنرال جون ماجوردر جزءًا من الجهود الأمريكية، 

عسكرية أمريكية من نوعها في آسيا. وتكمن أهمية هذه المهمة في دورها الحاسم في تنسيق بعثة وكانت أول 

الإقراض والتأجير، وتقديم الدعم اللوجستي. بدأ التنسيق مع الصين وضمان الاستخدام الفعال  عمليات

 .1942حزيران وانتهى في  1941تموز للموارد في 

: المهمة العسكرية الأمريكية إلى الصين، جون ماجوردر، مرسوم الإقراض والتأجير، الكلمات المفتاحية

 الصين، الحرب العالمية الثانية.
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Abstract : 

The research aims to shed light on (General John Majorder’s mission to 

China, July 1941 - June 1942), especially since China witnessed great 

challenges in the 1930s and 1940s, especially with the outbreak of the 

Sino-Japanese conflict in July 1937. With increasing Japanese pressure, 

China found It is in a critical position that requires significant external 

support to maintain its defenses. Hopes for European support faded after 

shipments from France, Germany, and Italy stopped, so General John 

Majorder's mission was part of the American efforts, and it was the first 

American military mission of its kind in Asia. The importance of this 

mission lies in its crucial role in coordinating loan and leasing 

operations, and providing logistical support. Coordination with China 

and ensuring the effective use of resources began in July 1941 and 

ended in June 1942. 

Keywords: American military mission to China, John Majorder, Lend-
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في ثلاثينيات وأربعينيات القرن العشرين، واجهت الصين تحديات كبيرة، خاصة بعد اندلاع الصراع 

، مع تزايد الضغط الياباني، تضاءلت فرص الدعم الأوروبي وتوقفت 1937الياباني في تموز -الصيني

عدات السوفيتية مع اندلاع الحرب العالمية الثانية، في ظل هذه الظروف، لجأت الصين إلى الولايات المسا

المتحدة وبريطانيا، لكن بريطانيا كانت مشغولة بمعاركها الخاصة ورضخت لمطالب اليابان بإغلاق طريق 

 الشعبي مع الصين.بورما، بينما استمرت الولايات المتحدة في تبني سياسة انعزالية رغم التعاطف 

التقارب بين الولايات المتحدة  ازداد أوروبا واجتياح اليابان لعدد من دول اسيا،ومع توسع النفوذ الألماني في 

أقر الكونغرس قانون الإعارة والتأجير، مما أدى إلى إرسال مساعدات أمريكية وتعيين لذا ودول الحلفاء، 

 وكانت البعثة العسكرية من هذه الجهود ا"جزء ماجوردرجون الجنرال جاءت بعثة ف عسكريين،مستشارين 

أهمية هذه البعثة تكمن في دورها الحاسم في تنسيق عمليات الإعارة  .الأولى من نوعها في اسيا  الامريكية

والتأجير، وتوفير الدعم اللوجستي والتنسيق للصين وضمان استخدام الموارد بشكل فعال. بدأت في تموز 

، أصبحت البعثة عنصراً أساسياً في التنسيق العسكري بين الولايات 1942وانتهت في حزيران ، 1941

مما ساعد على تحسين  الأساس للعلاقات بين الولايات المتحدة والصين،ووضعت الحجر  المتحدة والصين،

، توسعت 1941 الحلفاء. بعد الهجوم الياباني على بيرل هاربر في كانون الاول الصين ودول التعاون بين

مسؤوليات البعثة لتشمل تطوير البنية التحتية الحيوية مثل الطرق والسكك الحديدية لتعزيز إمدادات الإعارة 

 .والتأجير إلى الصين عبر بورما

كانتتت البعثتتة العستتكرية الأمريكيتتة إلتتى الصتتين بدايتتة لعصتتر جديتتد متتن التعتتاون العستتكري بتتين التتدول، 

نقطتتتة تحتتتول فتتتي  وشتتتكلتالأمريكيتتتة فتتتي دعتتتم الصتتتين ضتتتد اليابتتتان. وأسستتتت أساسًتتتا مهمًتتتا للجهتتتود 

السياستتتة الأمريكيتتتة تجتتتاه الصتتتين ، ممتتتا جعلهتتتا جتتتزءًا لا يتجتتتزأ متتتن الدبلوماستتتية العستتتكرية الأمريكيتتتة 

كيفيتتتة تتتتأثير هتتتذه البعثتتتة علتتتى العلاقتتتات العستتتكرية بتتتين بيتتتان هتتتدف الدراستتتة يتمثتتتل فتتتي  .فتتتي آستتتيا

رهتتتا فتتتي تجتتتاوز التحتتتديات اللوجستتتتية وتحستتتين إمتتتدادات الإعتتتارة الصتتتين والولايتتتات المتحتتتدة، ودو

والتتتتأجير عبتتتر طريتتتق بورمتتتا. كمتتتا تهتتتدف الدراستتتة إلتتتى استكشتتتاف كيفيتتتة مستتتاهمة البعثتتتة فتتتي وضتتتع 

الأستتتع لعلاقتتتات استتتتراتيجية قويتتتة بتتتين التتتدولتين وتأثيرهتتتا علتتتى السياستتتة الأمريكيتتتة تجتتتاه الصتتتين، 

متتتاجوردر فتتتي حتتتل الخلافتتتات الصتتتينية البريطانيتتتة وتعزيتتتز  بالإضتتتافة إلتتتى تقيتتتيم محتتتاولات الجنتتترال

 .الدول المعادية لليابان بينالتعاون 

الإعوووارا تالتووولأجير ا مريكووو  عوووا   مرسوووو ) تنتتتاول المبحتتتث الأول مباحتتتث  أربعتتتةقستتتم البحتتتث التتتى 

تعيووووين ) ، بينمتتتتا خصتتتت  المبحتتتتث الثتتتتاني لدراستتتتة ( تأسووووإاس لرسووووال الإعثووووة للووووى الصووووين 1941

 ( ،رئيسًووووا للإعثووووة العسووووكرية ا مريكيووووة تجدووووود   وووو  ت قيوووو  أ وووودا دا موووواجوردرجووووون  الجنوووورال

جدوووود الجنووورال مووواجوردر  ووو  حوووس المعوووارس اللوجسوووتية علوووى  ريووو  ) واستتتتعرض المبحتتتث الثالتتتث 

الخلا وووووات الصوووووينية الإريواةيوووووة تم اتلوووووة )، امتتتتتا المبحتتتتتث الرابتتتتتع ستتتتتلط الضتتتتتوء علتتتتتى  (بورموووووا

الاحتتتدات وتزامنهتتتا استتتتخدم وحتتتدة  الحتتترب. ولتنتتتوعفتتتي تلتتتك المرحلتتتة الحرجتتتة متتتن  ( در حلدوووارمووواجو

 .الموضوع فضلا عن التسلسل التاريخي منهجا في كتابة البحث

: البعثتتتة العستتتكرية الامريكيتتتة التتتى الصتتتين، جتتتون متتتاجوردر ، مرستتتوم الإعتتتارة الكلموووات المفتاحيوووة

 والتأجير ، الصين، الحرب العالمية الثانية .

وأستتتتتباب إرستتتتتال البعثتتتتتة إلتتتتتى  1941مرستتتتتوم الإعتتتتتارة والتتتتتتأجير الأمريكتتتتتي عتتتتتام ث الأول: المبحتتتتت

 الصين :

، أصتتبو واضتتحًا أن الصتتين 1937بعتتد وقتتت قصتتير متتن انتتدلاع الصتتراع الصتتيني اليابتتاني فتتي تمتتوز 

، لتتن تتتتمكن متتن القيتتام بتتأي شتتيء ستتوى عمليتتات دفاعيتتة ضتتعيفة متتا لتتم تحصتتل علتتى دعتتم أجنبتتي كبيتتر

العتتتام، أجبتتتر الضتتتغط اليابتتتاني الفرنستتتيين علتتتى وقتتتف جميتتتع شتتتحنات الأستتتلحة إلتتتى  فتتتي خريتتتف نفتتتع

، غتتتادرت البعثتتتات الاستشتتتارية العستتتكرية 1938فتتتي عتتتام و  ،الصتتتين عبتتتر الهنتتتد الصتتتينية الفرنستتتية
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وعلتتتتتى التتتتترغم متتتتتن أن روستتتتتيا قتتتتتدمت بعتتتتت  الأستتتتتلحة نيتتتتتة والإيطاليتتتتتة مدينتتتتتة تشتتتتتونغكين  ، الألما

الحتتترب فتتتي أوروبتتتا فتتتي أيلتتتول  أوقفتتتت كتتتل التتتدعم تقريبتًتتا عنتتتد انتتتدلاع والقتتتروض النقديتتتة، إلا أنهتتتا

ونتيجتتتة لتتتذلك، تحولتتتت الصتتتين إلتتتى بريطانيتتتا العظمتتتى والولايتتتات المتحتتتدة للحصتتتول علتتتى ،  1939

 .(1)المساعدة

لتتتم يعتتتد لتتتدى المملكتتتة  1940عتتتام  الصتتتين بعتتتدكانتتتت بريطانيتتتا تكتتتافو متتتن أجتتتل البقتتتاء مثلمتتتا تكتتتافو 

وفتتتي ستتتاحات القتتتتال فتتتي شتتتمال أفريقيتتتا وكريتتتت وأوروبتتتا، وعبتتتر ممتتترات الإمتتتداد  ،المتحتتتدة أي حلفتتتاء

الدوليتتة الحيويتتة، كانتتت القتتوات البريطانيتتة منتشتترة إلتتى أقصتتى حتتد متتن الرجتتال والمتتواد. كتتان تركيتتز 

ومتتع ذلتتك، فتتي خريتتف عتتام  ،لنتتدن فتتي استتيا هتتو الحفتتاظ علتتى الإمبراطوريتتة الاستتتعمارية البريطانيتتة

انيون لنتتتدن بتتتإغلاق طريتتتق الإمتتتداد الر يستتتي شتتتمالا متتتن رانغتتتون، طريتتتق بورمتتتا، طالتتتب اليابتتت 1940

لتتتم يكتتتن أمتتتام البريطتتتانيين خيتتتار ستتتوى الإذعتتتان  ،أمتتتام جميتتتع شتتتحنات التتتذخا ر والمتتتواد ذات الصتتتلة

كتتتاي   تشتتتان ، وكتتتان إغتتتلاق طريتتتق بورمتتتا ستتتبباً فتتتي دفتتتع التتتر يع الصتتتيني  (2)لمتتتدة ثلاثتتتة أشتتتهر

(إلتتتتى الإعتتتتلان عتتتتن أن البريطتتتتانيين ألحقتتتتوا ضتتتتررا shek-Chiang Kai)                      (3)شتتتتيك

 .(4)" الصين لن تنسى موقفدم  ذا ابدا"لا يمكن إصلاحه بهيبتهم في الصين، وأن : 

امتتتا الولايتتتات المتحتتتدة كتتتان تيتتتار الانعزاليتتتة مستتتيطرا علتتتى قتتترارات السياستتتة الخارجيتتتة منتتتذ نهايتتتة 

،  (5)الكتتتونغرس معاهتتتدة فرستتتاي والانضتتتمام التتتى عصتتتبة الأمتتتمالحتتترب العالميتتتة الاولتتتى فقتتتد رفتتت  

وعتتتارض التتتتدخل فتتتي الأزمتتتات الدوليتتتة يضتتتاف التتتى ذلتتتك الكستتتاد الاقتصتتتادي، والتباينتتتات الثقافيتتتة 

والاجتماعيتتتة بتتتتين الولايتتتتات المتحتتتتدة والصتتتتين والختتتتوف متتتن استتتتتفزاز اليابتتتتان، وصتتتتعود هتلتتتتر فتتتتي 

حتتدة متتن تتتدخل فتتي صتتراع اليابتتاني الصتتيني حتتتى عتتام أوروبتتا كتتل هتتذه الأستتباب منعتتت الولايتتات المت

، علتتتى التتترغم متتتن وجتتتود تعتتتاطف شتتتعبي فتتتي الولايتتتات المتحتتتدة ، والتتتذي عتتتادة متتتا يحفتتتزه  1941

المبشتتتترون فتتتتي الولايتتتتات المتحتتتتدة التتتتذين يلقتتتتون المحاضتتتترات وأنشتتتتطة جمتتتتع الأمتتتتوال ،فضتتتتلا عتتتتن 

 .(6)باني في الصينالتي ارتكبها الجيش اليا الفظا عالصحافة التي نقلت اخبار 

وبستتتبب التوستتتع الألمتتتاني المستتتتمر فتتتي أوروبتتتا فتتتي المقتتتام الأول، و تقتتتارب الولايتتتات المتحتتتدة متتتع  

اذار  11دول الحلفتتتتاء ،أدى ذلتتتتك إلتتتتى إقتتتترار الكتتتتونجرس لمشتتتتروع قتتتتانون الإعتتتتارة والتتتتتأجير فتتتتي 

، وقبتتتتل شتتتتهرين متتتتن توقيتتتتع علتتتتى  (7)بعتتتد عتتتتام ونصتتتتف متتتتن انتتتتدلاع الحتتتترب العالميتتتتة الثانيتتتتة 1941

( Franklin Delano Roosevelt) (8)القتتتتتتانون ارستتتتتتل التتتتتتر يع الامريكتتتتتتي فتتتتتترانكلين روزفلتتتتتتت 

( التتتتتى الصتتتتتين لإجتتتتتراء تقيتتتتتيم Lauchin Currie) (9)مستتتتتاعده الإداري التتتتتدكتور لوتشتتتتتين كتتتتتوري 

ينيين للمستتتتاعدات الأمريكيتتتتة والتتتتدعم العستتتتكري وبعتتتتد عودتتتتته أوضتتتتو ان أن الصتتتت لمتتتتدى حاجاتهتتتتا

، فأصتتتبو كتتتوري مقتنتتتع بفكتتترة أن علتتتى  (10)بحاجتتتة ماستتتة التتتى المستتتاعدات الامريكيتتتة والمستشتتتارين

وفتتتي تقريتتتره إلتتتى التتتر يع، أوصتتتى بتتتأن . الولايتتتات المتحتتتدة دعتتتم الصتتتين بشتتتكل شتتتامل قتتتدر الإمكتتتان

كمتتتا .يتتولي اهتمتتا مًتتتا كبيتًترا بإمتتدادات الإقتتتراض والتتتأجير إلتتى الصتتتين كمتتا كانتتت تفعتتتل متتع بريطانيتتا 

اليابتتتان متتتن أن الستتتفن البحريتتتة الأمريكيتتتة ستتتتنقل إمتتتداد إلتتتى الصتتتين حتتتتى "تحتتتذير " دعتتتا كتتتوري إلتتتى

لتتتو حاولتتتت اليابتتتان فتتترض الحصتتتار، وشتتتدد تقريتتتر كتتتوري علتتتى حاجتتتة الصتتتين إلتتتى التتتدعم العستتتكري 

وتضتتتمن اقتراحتتتاً بتعيتتتين مجموعتتتة استشتتتارية عستتتكرية هنتتتاع، واشتتتار إلتتتى أن المستتتاعدات العستتتكرية 

كيتتة للصتتين كانتتت معدومتتة تقريبتًتا، ومتتع ذلتتك كانتتت أمريكتتا ستتخية فتتي إمتتداد بريطانيتتا واليونتتان الأمري

وحتتتث علتتتى إرستتتال عتتتدد متتتن كبتتتار ضتتتباط البحريتتتة والجتتتيش الأمريكتتتي إلتتتى الصتتتين فتتتي رحلتتتة ، 

عتتتيان التتتر يع كتتتوري  ،وأشتتتاد روزفلتتتت بتتتالاقتراح خاصتتتة عنتتتدما أيتتتده الجتتتيش، و(11)تنستتتيق وتشتتتاور

 .(12)إدارة جميع شركات الإقراض والتأجير الصينيةمسؤولا عن تنظيم و

متطلبتتات الصتتين إلتتى اللتتواء جتتيمع ( 13)الصتتيني تتتي فتتي ستتون  قتتدم الستتفيروبحلتتول نهايتتة شتتهر اذار 

المستتتتتؤول التنفيتتتتتذي لقستتتتتم تقتتتتتارير المستتتتتاعدات الدفاعيتتتتتة، والتتتتتتابع لمكتتتتتتب ادارة مرستتتتتوم بيرنتتتتتز، 

 :الإعارة والتأجير، وركز سون  على ثلاثة مطالب

طتتتتا رة، متتتتع التتتتتدريب والمستتتتاعدة الفنيتتتتة  1000طلتتتتب إنشتتتتاء قتتتتوة جويتتتتة حديثتتتتة مكونتتتتة متتتتن  .1
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 .الأمريكية

 .تجهز ثلاثين فرقة بالأسلحة والمعدات مع مستشارين عسكريين .2

 :خط اتصالات فعال بين الصين والقوى الصديقة، مع .3

 .خط سكة حديد ضيق النطاق من يونان إلى سكك حديد بورما -أ

 .الهند، عبر شمال بورما إلى الصينطريق سريع من  -ب

 .الشاحنات وورش التصليو وإعادة السطو لطريق بورما -ت

 .(14)طا رات النقل لتكملة الطرق والسكك الحديدية -ت

متتتتن الفلبتتتتين  (Henry B. Clagett)  تتتتتم إرستتتتال العميتتتتد هنتتتتري ب. كالجيتتتتت  1941فتتتتي ايتتتتار عتتتتام 

لإجتتتراء مستتتو للقتتتوات الجويتتتة الصتتتينية. وبستتتبب مشتتتاكل إجتتتراء التتتتدريب علتتتى الطيتتتران فتتتي الصتتتين 

نفستتتها، أوصتتتى بإنشتتتاء برنتتتامي لتتتتدريب الطيتتتارين والميكتتتانيكيين فتتتي الولايتتتات المتحتتتدة. وصتتتل أول 

تمر هتتتذا لبتتتدء تعلتتتيم الطيتتتران. استتت 1941خمستتتين متتتتدرباً صتتتينياً إلتتتى أريزونتتتا فتتتي تشتتترين الاول عتتتام 

البرنتتتامي ختتتلال الحتتترب فتتتي الولايتتتات المتحتتتدة وكتتتذلك فتتتي المتتتدارس التتتتي أنشتتت ت فتتتي الصتتتين والهنتتتد 

 .(15) اليابانيةلمواجهة التهديد الكبير الذي تشكله القوات الجوية 

مليتتتون دولار لتتتدعم المجهتتتود  45أيتتتار علتتتى متتتنو الصتتتين مخصصتتتات قتتتدرها  6وافتتتق روزفلتتتت فتتتي 

الحربتتتي وفتتتي غضتتتون أستتتبوعين أبحتتترت أول معتتتدات الإعتتتارة والتتتتأجير إلتتتى رانغتتتون وبورمتتتا ليتتتتم 

طتتتتا رة وقتتتتام  1000، وقتتتتام كتتتتوري بفحتتتت  اقتتتتتراح ستتتتون  التتتتذي طلتتتتب فيتتتته (16) الصتتتتيننقلهتتتتا إلتتتتى 

طتتتتا رة. كتتتتوري اوضتتتتو ان هتتتتدف متتتتنو  500الجويتتتتة الصتتتتينية مكتتتتون متتتتن بوضتتتتع برنتتتتامي للقتتتتوات 

 الصين هذه القوة هو :

 حماية النقاط الاستراتيجية. -أ

 السماح بالعمل الهجومي للجيش المحلي. -ب

الستتتتتماح بقصتتتتتف القواعتتتتتد الجويتتتتتة اليابانيتتتتتة ومستتتتتتودعات الإمتتتتتدادات فتتتتتي الصتتتتتين والهنتتتتتد   -ت

 الصينية... .

طتتتا رة متتتن وقتتتف تقتتتدم  500ت الجويتتتة الصتتتينية المكونتتتة متتتن كتتتان أمتتتل كتتتوري هتتتو أن تتتتتمكن القتتتوا

وقتتتد حظيتتتت خطتتتته بتقتتتدير هي تتتة الأركتتتان ، اليابتتتان نحتتتو البحتتتار الجنوبيتتتة والهجتتتوم علتتتى ستتتنغافورة

عنتتتتدما علمتتتتوا أن أفتتتتراد الجتتتتيش ستتتتيكونون مطتتتتالبين بالإشتتتتراف علتتتتى جميتتتتع جوانتتتتب  (17)المشتتتتتركة

أعتتتدت شتتتعبة الإمتتتدادات بتتتوزارة الحربيتتتة توصتتتيتها توريتتتد وتوزيتتتع ستتتلع الإعتتتارة والتتتتأجير الصتتتينية، 

(القتتتتا م Eugene Reyboldاقتتتتترح فيهتتتتا العميتتتتد يتتتتوجين ريبولتتتتد) 1941حزيتتتتران  16الخاصتتتتة فتتتتي 

بأعمتتتتال مستتتتاعد ر تتتتيع الأركتتتتان، قستتتتم الإمتتتتدادات، أن يتتتتتم وضتتتتع أفتتتتراد عستتتتكريين أمتتتتريكيين فتتتتي 

جنبتًتتا  وسيشتتترفون، رانغتتتون وعلتتتى طتتتول طتتترق الإمتتتداد العديتتتدة فتتتي بورمتتتا، وخاصتتتة طريتتتق بورمتتتا 

إلتتتتى جنتتتتب متتتتع الأفتتتتراد العستتتتكريين الصتتتتينيين، علتتتتى شتتتتحن وتختتتتزين وتوزيتتتتع واستتتتتخدام متتتتواد 

ير .وأوصتتتتتى ريبولتتتتتد ببرنتتتتتامي للتتتتتتدريب المكثتتتتتف للمتتتتتوظفين الصتتتتتينيين قبتتتتتل أو الإقتتتتتراض والتتتتتتأج

بتتتتالتزامن متتتتع وصتتتتول متتتتواد الإعتتتتارة والتتتتتأجير، وإنشتتتتاء نظتتتتام شتتتتحن ذي أولويتتتتة مصتتتتمم لتقليتتتتل 

الازدحتتام فتتي طريتتق رانغتتون وزيتتادة تتتدفق الشتتحن عبتتر إمتتدادات بورمتتا بأكملهتتا. وشتتدد ريبولتتد علتتى 

علتتتى طلتتتب المتتتواد المناستتتبة التتتتي يحتاجهتتتا الجتتتيش الصتتتيني بدقتتتة  أن" طلبتتتات ستتتون  "لتتتم تكتتتن قتتتادرة

لأنتتته لتتتم يكتتتن هنتتتاع ستتتوى جنتتتدي واحتتتد متتتدرب ضتتتمن طتتتاقم شتتتركة الإمتتتدادات الدفاعيتتتة الصتتتينية فتتتي 

 .(18)واشنطن

 (19)فتتتي الوقتتتت ذاتتتته، قتتتدمت توصتتتية أختتترى إلتتتى ر تتتيع أركتتتان الجتتتيش الجنتتترال جتتتورج مارشتتتال

(George C. Marshall فتتتي نفتتتع اليتتتوم ) التتتذي وصتتتلت فيتتته توصتتتية ريبولتتتد تتتتم تقديمتتته متتتن قبتتتل

مستتتتتاعدات الصتتتتتين، إلتتتتتى المقتتتتتدم  مكتتتتتتب ( مستتتتتاعدEdwin N. Clarkالرا تتتتتد إدويتتتتتن إن كتتتتتلارع )

( ر تتتتتتيع قستتتتتتم المستتتتتتاعدات الدفاعيتتتتتتة لمستتتتتتاعدات الإقتتتتتتراض ,E. MacMorlandماكمورلانتتتتتتد )

الصتتتتين "داختتتتل وزارة دعتتتتا كتتتتلارع إلتتتتى إنشتتتتاء" قستتتتم الصتتتتين لمستتتتاعدة  .والتتتتتأجير لجميتتتتع البلتتتتدان
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ضتتتابط فتتتي واشتتتنطن وتشتتتونغكين  م تتتة  عتتتن تعتتتين" التفاصتتتيل "بتعيتتتين متتتا لا يقتتتل الحتتترب، تقضتتتي

لضتتمان تستتليم متتواد الإعتتارة والتتتأجير متتن النتتوع والكميتتة المناستتبة علتتى الفتتور لاستتتخدامها بفاعليتتة، 

رنتتتامي. وهتتتذا ويقتتتوم الموظفتتتون فتتتي واشتتتنطن بتستتتريع عمليتتتات الشتتتراء وتقتتتديم توصتتتيات لتحستتتين الب

متتن شتتأنه أن يعفتتي قستتم الإمتتدادات متتن قتتدر كبيتتر متتن العمتتل وستتيتألف متتن ضتتباط متتن جميتتع فتتروع 

الجتتيش الر يستتية، ليحتتافا علتتى اتصتتال وثيتتق متتع هي تتة الأركتتان العامتتة الصتتينية، ويشتترف علتتى نقتتل 

يات إلتتتى وتستتتليم واستتتتخدام إمتتتدادات الإقتتتراض والتتتتأجير، ويقتتتدم المعلومتتتات المناستتتبة، وتقتتتديم التوصتتت

إذا لتتتم يتتتتم اتبتتتاع  حدتوزارة الحتتترب. وحتتتذر كتتتلارع متتتن أن خستتتارة ها لتتتة فتتتي الكفتتتاءة والوقتتتت ستتتت

هتتتذه الاقتراحتتتات، وافتتتق كتتتوري علتتتى أن إنشتتتاء مجموعتتتة منستتتقة تستتتاعد فتتتي تستتتريع الإمتتتدادات إلتتتى 

 . (20)الصين، ووعد باستخدام اتصالاته رفيعة المستوى لدعم مقترحات خطط ريبولد وكلارع

حزيتتران وافتتق وزارة الحتترب رستتمياً علتتى اقتتتراح ريبولتتد، وفتتي أقتتل متتن أستتبوع تبعتته قستتم  24وفتتي 

المختتتابرات واكتتتدوا انتتته رغتتتم اتفتتتاقهم متتتع مقترحتتتات ريبولتتتد، فتتتإن المستتتاعدة المقدمتتتة للصتتتينيين يجتتتب 

 .(21) "" الإشرافوليع " المعورا "أن تكون على شكل 

الحتتتترب بضتتتترورة ارستتتتال بعثتتتتة عستتتتكرية  ومتتتتن الأستتتتباب التتتتتي اقنعتتتتت التتتتر يع ومستتتتؤولي وزارة

لتنظتتيم والاشتتراف علتتى ستتلع الإعتتارة والتتتأجير  فتتي الصتتين  كتتان تقريتترًا متتن الملحتتق العستتكري فتتي 

( نصتتتتتتو وزارة الحتتتتتترب بتتتتتتأن البريطتتتتتتانيين William Mayerتشتتتتتتونغكين، العقيتتتتتتد ويليتتتتتتام متتتتتتاير)

( أبلتتت  أن خطتتتط L. E. Dennysيقومتتتون بإنشتتتاء مهمتتتة عستتتكرية تحتتتت قيتتتادة الفريتتتق اللتتتواء دينتتتيع)

دينتتيع علتتى المتتدى الطويتتل تشتتمل استتتعادة كتتانتون. كتتان متتاير يعتقتتد أن المهمتتة البريطانيتتة لتتن تكتتون 

ناجحتتتة إلا إذا دخلتتتت بريطانيتتتا واليابتتتان فتتتي حتتترب. فتتتي الواقتتتع، دخلتتتت المهمتتتة فتتتي عمليتتتة تشتتتغيل 

يش وإجتتتراء مهتتتام خطتتتط البريطتتتانيين لإنشتتتاء متتتدارس تتتتدريب الجتتت ،شتتتاملة شتتتهورًا قبتتتل بتتتدء الحتتترب

ضتتتمنياً فتتتي تقريتتتر الملحتتتق كتتتان  ،استتتتطلاع فتتتي الأراضتتتي المحتلتتتة، وجلتتتب وحتتتدات النقتتتل والطيتتتران

هنتتاع تحتتتذيرًا متتتن أنتتته نظتتترًا لأن مينتتتاء رانغتتتون وطتتترق النقتتتل كانتتتت تحتتتت ستتتيطرة البريطتتتانيين، فقتتتد 

علتتتتى توزيتتتتع يصتتتتبحون المستشتتتتارين العستتتتكريين الر يستتتتيين لتشتتتتيان  وبالتتتتتالي قتتتتدرتهم فتتتتي التتتتتأثير 

 التتتذي كمتتتا لاحتتتا متتتاير ختتتوف الصتتتين متتتن أن الاتحتتتاد الستتتوفيتي ،الإمتتتدادات الأمريكيتتتة ستتتتكون اكيتتتده

قتتتتد يتتتتتم هزيمتتتتته متتتتن قبتتتتل الألمتتتتان و ستتتتيؤدي انهيتتتتارهم لتحريتتتتر القتتتتوات اليابانيتتتتة فتتتتي منشتتتتوريا 

واستتتتخدامها فتتتي مكتتتان آختتتر. وأوصتتتى بضتتترورة تستتتريع تشتتتكيل بعثتتتة أمريكيتتتة إلتتتى الصتتتين كإيمتتتاءة 

 .(22) مطم نةدبلوماسية 

وفتتتي أوا تتتل شتتتهر تمتتتوز، علمتتتت الستتتلطات الأمريكيتتتة أن اليابتتتان تخطتتتط للتقتتتدم جنوبتتتا للستتتيطرة علتتتى 

التتتنفط والمطتتتاط فتتتي جتتتزر الهنتتتد الهولنديتتتة والملايتتتو، و علمتتتوا أن اليابتتتانيين كتتتانوا يخططتتتون لستتتحق 

 .(23)أمريكية مرة واحدة -القوة العسكرية الأنجلو

تجتتدر الإشتتارة التتى انتته عنتتدما تتتم إنشتتاء برنتتامي الإعتتارة والتتتأجير لتتم يكتتن هيكتتل دعتتم لإدارة الجهتتود 

المبذولتتتة لتزويتتتد حلفتتتاء أمريكتتتا بهتتتذه المعتتتدات والمشتتتورة الفنيتتتة فتتتي استتتتخدامها، بالإضتتتافة إلتتتى ذلتتتك، 

فتتي  المتتزريع لتتم يتتتم تحديتتد التتدول التتتي ستتتكون لهتتا الأولويتتة فتتي المعتتدات الأمريكيتتة ، ونظتترا للوضتت

أوروبتتتا، كتتتتان الأمتتتر الأول فتتتتي العمتتتتل هتتتو إيصتتتتال المعتتتتدات، وخاصتتتة الستتتتفن وزوارق التتتتدوريات، 

إلتتتى البريطتتتانيين ، وكانتتتتت أول وجهتتتتين لرقتتتتراض والتتتتأجير، أصتتتدرهما التتتتر يع روزفلتتتت لخدمتتتتة 

ن هتتتو ارستتتال المعتتتدات التتتى بريطانيتتتا واليونتتتا 1941المصتتتالو الأمنيتتتة الأمريكيتتتة فتتتي اذار متتتن عتتتام 

بعتتده أمتتراً حيويتتتا ، وأضتتيفت الصتتتين إلتتى قا متتتة التتدول الحيويتتتة للتتدفاع الأمريكتتتي فتتي ايتتتار متتن نفتتتع 

 .(24)العام، وكانت مؤهلة لشراء المعدات والذخا ر كجزء من البرنامي الجديد

 فتتتتي غضتتتتتون ذلتتتتك، أستتتتتع تشتتتتان  شتتتتتركة إمتتتتدادات التتتتتدفاع الصتتتتتينية                                     

(Chinese Defense  Supplies  Company) تعتتتتتتتتترف اختصتتتتتتتتتارا ب التتتتتتتتتتي(CDS)   تحتتتتتتتتتت

إشتتتراف تي.فتتتتي. ستتتتون  التتتتذي عمتتتتل كحلقتتتتة وصتتتل لشتتتتراء التتتتدفاعات الصتتتتينية لعتتتتدة ستتتتنوات. ومتتتتع 

تفتتتتوي  معتتتتدات الإعتتتتارة والإيجتتتتار وتتتتتوفير التمويتتتتل، كانتتتتت المشتتتتكلة تكمتتتتن فتتتتي الحصتتتتول علتتتتى 
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اليابتتتان تتتتتحكم فتتتي معظتتتم المتتتوان  علتتتى طتتتول ستتتاحل  المعتتتدات ومتتتواد الحتتترب إلتتتى الصتتتين. كانتتتت

كمتتتا  ،ستتتمو استستتتلام فرنستتتا لألمانيتتتا بتتتاحتلال اليابتتتانيين لفيتنتتتام ،الصتتتين وكتتتذلك فتتتي الهنتتتد الصتتتينية

أغلقتتت بريطانيتتتا مينتتاء هونتتت  كونتتت  لنقتتل المستتتاعدات العستتتكرية إلتتى الصتتتين لتجنتتتب دفتتع اليابتتتان إلتتتى 

كتتان مينتتاء رانغتتون فتتي بورمتتا والشتتبكة  ،يطانيتتا فتتي آستتياالحتترب فتتي المنتتاطق التتتي تستتيطر عليهتتا بر

الطويلتتتة والصتتتعبة متتتن الطتتترق والستتتكك الحديديتتتة التتتتي تمتتتتد شتتتمالاً إلتتتى الصتتتين هتتتو شتتتريان الحيتتتاة 

 .(25) للصينالوحيد 

فتتتي غضتتتون ذلتتتك ، أصتتتبو اليابتتتانيون حلفتتتاء الألمتتتان التتتذين بتتتدا أنتتته متتتن الصتتتعب إيقتتتافهم فتتتي أوروبتتتا. 

تجتتدر الإشتتارة  اليابتتانيين،إمتتداد وتقتتديم التتدعم الجتتوي للصتتين فتتي قتتتالهم ضتتد وتوقتتف الستتوفييت عتتن 

كتتان هتتذا التتدعم متواصتتل متتع وجتتود حالتتة حتترب بتتين اليابتتان  1941إلتتى عتتام  1937عتتام  ان متتنالتتى 

والاتحتتتتتتاد الستتتتتتوفيتي. كتتتتتتان الستتتتتتوفييت قتتتتتتد زودوا القتتتتتتومين الصتتتتتتينين بم تتتتتتات الطتتتتتتا رات وآلاف 

 1941المستشتتتتارين وكميتتتتات كبيتتتترة متتتتن المركبتتتتات الأرضتتتتية والتتتتذخا ر ، ومتتتتع ذلتتتتك، فتتتتي نيستتتتان

ييتي اتفاقيتتتة عتتتدم اعتتتتداء ، وأدى ذلتتتك إلتتتى تقلتتتي  التتتدعم الستتتوفييتي أبرمتتتت اليابتتتان والاتحتتتاد الستتتوف

، وهتتتاجم الاتحتتتاد الستتتوفييتي فتتتي حزيتتتران  1942للصتتتين وإنها تتته فتتتي نهايتتتة المطتتتاف بحلتتتول عتتتام 

وزادت فتتترص تراجتتتع موستتتكو عتتتن اتفاقيتتتة عتتتدم الاعتتتتداء متتتع اليابتتتان ومواجهتتتة احتمتتتال  1941عتتتام 

صتتتتعبا ، ونظتتتترا ًلاحتياجتتتتات الستتتتوفييت متتتتن المعتتتتدات  الاضتتتتطرار إلتتتتى قتتتتتال علتتتتى جبهتتتتتين امتتتترا

  .(26) الخاصة، لم يكن من الممكن أيضًا إعادة تقديم المساعدات للصينين

ونتيجتتتتة لتتتتذلك ، اضتتتتطرت الولايتتتتات المتحتتتتدة إلتتتتى اعتمتتتتاد استتتتتراتيجية طويلتتتتة الأمتتتتد تجتتتتاه منطقتتتتة 

ستتريع لجنتتوب شتترق آستتيا، المحتتيط الهتتادل والصتتين ، وجعلتتت تطتتورات فتتي أوروبتتا، وفتتتو اليابتتان ال

والوضتتتع الخطيتتتر فتتتي المحيطتتتين الهنتتتدي والهتتتادل، متتتن الأراضتتتي الصتتتينية مهمتتتة للغايتتتة للقصتتتف 

وبتتتتالنظر إلتتتتى هتتتتذه العوامتتتتل،  ،والهجتتتتوم المباشتتتتر علتتتتى فورمتتتتوزا، ومانشتتتتوكو، وكوريتتتتا، واليابتتتتان

دافعتتتت الولايتتتات المتحتتتدة عتتتن "الهتتتدف الفتتتوري المتمثتتتل فتتتي تنفيتتتذ الحتتترب بشتتتكل فعتتتال متتتن ختتتلال 

المستتتاعدة العستتتكرية المباشتتترة للصتتتين، وتعزيتتتز التعتتتاون العستتتكري الأمريكتتتي الصتتتيني، والمستتتاعدة 

متتتع جهتتتود الولايتتتات  فتتتي تعب تتتة جميتتتع المتتتوارد البشتتترية والماديتتتة للصتتتين ضتتتد اليابتتتان" بتتتالتوازي

المتحتتتتتدة الحربيتتتتتة لتعزيتتتتتز "الأستتتتتع السياستتتتتية والاقتصتتتتتادية لجهتتتتتود الحتتتتترب الصتتتتتينية"، ستتتتتعت 

الولايتتتات المتحتتتدة أيضًتتتا إلتتتى "إعتتتادة تنظتتتيم وتتتتدريب وتجهيتتتز جتتتزء متتتن الجتتتيش التتتوطني الصتتتيني 

دمت ليكتتون قتتوة ضتتاربة قتتادرة علتتى لعتتب دور ر يستتي فتتي طتترد اليابتتانيين متتن الصتتين". وبالتتتالي، قتت

الولايتتتات المتحتتتدة للصتتتين المعتتتدات اللازمتتتة والمستشتتتارين الفنيتتتين لتجنيتتتد وتجهيتتتز وتتتتدريب وتنظتتتيم 

وكانتتتت الوستتتيلة الر يستتتية للاستتتتفادة متتتن القتتتوة البشتتترية  اليابتتتان،الجتتتيش الصتتتيني لتمكينتتته متتتن هزيمتتتة 

 .(27) والتأجيرالها لة للصين هي الإعارة 

. 1941تمتتتتوز 21جنتتتتوب الهنتتتتد الصتتتتينية الفرنستتتتية فتتتتي  تجتتتتدر الإشتتتتارة التتتتى ان اليابتتتتانيون احتلتتتتوا

واتختتتذت الإدارة الامريكيتتتة خطتتتوات ستتتريعة، بعتتتد يتتتومين وافتتتق روزفلتتتت علتتتى اقتتتتراح كتتتوري بتتتأن 

تمتتتوز أصتتتدر التتتر يع  26تقتتتوم الولايتتتات المتحتتتدة بتجهيتتتز وصتتتيانة القتتتوات الجويتتتة الصتتتينية ، وفتتتي 

ة واعتبُتتتترت إعتتتتادة تستتتتليو الصتتتتينيين وإعتتتتادة أمتتتترا بتجميتتتتد الأصتتتتول اليابانيتتتتة فتتتتي الولايتتتتات المتحتتتتد

تنظتتتتتيمهم وتتتتتتدريبهم أمتتتتترا ضتتتتتروريا لمنتتتتتع العمليتتتتتات العستتتتتكرية والبحريتتتتتة اليابانيتتتتتة فتتتتتي البحتتتتتار 

الجنوبيتتتتة، وأصتتتتبحت الستتتتلطات المدنيتتتتة والعستتتتكرية العليتتتتا فتتتتي واشتتتتنطن مقتنعتتتتة برغبتتتتة تخصتتتتي  

الشتتتهر نفستتته، بتتتدأت إدارة تقتتتارير ، وفتتتي ( 28)المزيتتتد متتتن مستتتاعدات الإقتتتراض والتتتتأجير إلتتتى الصتتتين

المستتتاعدة الدفاعيتتتة ،وإدارة  إمتتتدادات التتتدفاع الصتتتينية، ووزارة الحتتترب فتتتي دراستتتة إمكانيتتتات تجهيتتتز 

وتتتتدريب أعتتتداد كبيتتترة متتتن القتتتوات البريتتتة الصتتتينية. أستتتفرت هتتتذه القتتترارات عتتتن مشتتتروع لإعتتتادة 

وكتتتتان متتتتن المقتتتترر إرستتتتال فرقتتتتة صتتتتينية بالكامتتتتل بموجتتتتب مرستتتتوم الإعتتتتارة والتتتتتأجير.  30تجهيتتتز 

المدفعيتتتتة والمتتتتدافع المضتتتتادة للطتتتتتا رات والمركبتتتتات المدرعتتتتة والتتتتتدبابات متتتتن الولايتتتتات المتحتتتتتدة. 

بالإضتتتافة إلتتتى ذلتتتك، تقتتترر إرستتتال الآلات والإمتتتدادات لزيتتتادة إنتتتتاج الصتتتين متتتن الأستتتلحة الصتتتغيرة 

 .(29)والذخيرة
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حزيتتتران  20وتأسيستتتاً علتتتى متتتا تقتتتدم ، أوضتتتحت متتتذكرة صتتتادرة متتتن وزارة الحتتترب الأميركيتتتة  فتتتي 

ضتتترورة تنظتتتيم بعثتتتة عستتتكرية التتتى الصتتتين لتنظتتتيم تطبيتتتق مرستتتوم الإعتتتارة والتتتتأجير وذلتتتك  1941

 :(30)للأسباب الاتية

كانتتتت الاستتتتراتيجية تستتتتهدف تعزيتتتز قتتتدرة الصتتتين  :تحقيتتتق الأهتتتداف الاستتتتراتيجية بستتتهولة أكبتتتر .1

علتتتى مقاومتتتة اليابتتتان. كتتتان متتتن المتوقتتتع أن يكتتتون للتواجتتتد الأمريكتتتي المباشتتتر دور فعتتتال فتتتي تقتتتديم 

 .المشورة والمساعدة، مما يعزز تنفيذ الأهداف الاستراتيجية بشكل أكثر فعالية

لعستتتكرية المتخصصتتتة لتتتدى كتتتان هنتتتاع نقتتت  فتتتي الخبتتترة ا :نقتتت  المشتتتورة العستتتكرية الصتتتينية .2

شتتتركة إمتتتدادات التتتدفاع الصتتتينية. نتيجتتتة لتتتذلك، طلبتتتت الصتتتين مزيتتتداً متتتن المعتتتدات أكثتتتر ممتتتا يمكنهتتتا 

استتتتخدامه أو نقلتتته، ممتتتا يتتتدل علتتتى أهميتتتة تتتتوفير المشتتتورة العستتتكرية المتخصصتتتة لتفتتتادي الهتتتدر فتتتي 

 .الموارد

دار القتتتروض والهبتتتتات تتتتاريل الصتتتين أظهتتتتر حتتتالات ستتتابقة متتتتن إهتتت :هتتتدار القتتتروض والهبتتتتاتأ .3

الأجنبيتتتتتة. هتتتتتذا كتتتتتان مصتتتتتدر قلتتتتتق بالنستتتتتبة للمستتتتتؤولين الأمتتتتتريكيين، التتتتتذين أرادوا التأكتتتتتد متتتتتن أن 

 .المساعدات المقدمة سيتم استخدامها بشكل فعال

 الأمريكيتتتةتحظتتتى المشتتتاكل اللوجستتتتية لمجموعتتتة المتطتتتوعين  لتتتم :اللوجستتتتيةالاهتمتتتام بالمشتتتاكل  .4

هتتتذا يشتتتير إلتتتى أن تحستتتين الأمتتتور اللوجستتتتية كتتتان ضتتترورياً لضتتتمان فاعليتتتة  ،بالاهتمتتتام الكتتتافي (31)

 .المساعدة المقدمة

هنتتتتاع أمتتتتل فتتتتي أن يتتتتؤدي إرستتتتال البعثتتتتة إلتتتتى وضتتتتع أستتتتاس  كتتتتان :العستتتتكريتأستتتتيع التعتتتتاون  .5

للتعتتتاون العستتتكري بتتتين الصتتتين والولايتتتات المتحتتتدة، ممتتتا يعتتتزز الجهتتتود المشتتتتركة ضتتتد اليابتتتان فتتتي 

 .حال اندلاع الحرب

يبتتتدو واضتتتحا ستتتعي الأمريكتتتي و الاهتمتتتام بتحستتتين فعاليتتتة المستتتاعدات المقدمتتتة إلتتتى الصتتتين ختتتلال 

الحتتترب العالميتتتة الثانيتتتة ، ويشتتتير إلتتتى التحتتتديات التتتتي واجهتتتت عمليتتتة المستتتاعدة ويبتتترز الحاجتتتة إلتتتى 

 تتتتدخل مباشتتتر متتتن قبتتتل الخبتتتراء الأمتتتريكيين لتقتتتديم المشتتتورة والتتتتدريب، وتحستتتين استتتتخدام المتتتوارد،

 .وتعزيز التعاون العسكري بين الحلفاء

ر يسًتتتا للبعثتتتة العستتتكرية الأمريكيتتتة وجهتتتوده فتتتي ( 32)تعيتتتين الجنتتترال جتتتون متتتاجوردر: المبحتتتث الثتتتاني 

 : تحقيق أهدافها

كتتتان مفهتتتوم البعثتتتة العستتتكرية الأمريكيتتتة إلتتتى الصتتتين مبتكًتتتر، فلتتتم يتتتتم تعيتتتين أي وحتتتدة استشتتتارية 

عستتتتكرية أمريكيتتتتة فتتتتي دولتتتتة أختتتترى آنتتتتذاع، نظتتتترا للمختتتتاوف الاقتصتتتتادية المحليتتتتة، والاختلافتتتتات 

الثقافيتتتتة، والمواقتتتتف الانعزاليتتتتة العميقتتتتة بتتتتين عامتتتتة النتتتتاس فتتتتي الولايتتتتات المتحتتتتدة كانتتتتت أولويتتتتات 

هتتتي اوروبتتتا أولا، والاتحتتتاد الستتتوفيتي ثانيتتتا ومتتتن ثتتتم  الاعتتتارة والتتتتأجيرت فتتتي تطبيتتتق قتتتانون روزفلتتت

 .(33)الصين وكان روزفلت يأمل أن تكون الصين قوية بالقدر الكافي لمواجهة اليابان

متتن تمتتوز عتتام بتتدأ الالتتتزام الرستتمي للجتتيش الأمريكتتي تجتتاه الصتتين فتتي حربهتتا متتع اليابتتان فتتي الثالتتث 

بموافقتتتتتة الجنتتتتترال جتتتتتورج مارشتتتتتال علتتتتتى إنشتتتتتاء بعثتتتتتة عستتتتتكرية أمريكيتتتتتة إلتتتتتى الصتتتتتين  1941

(American Military Mission to China                عرفتتتتتتتتتتتتتتتتتتتت اختصتتتتتتتتتتتتتتتتتتتارا بتتتتتتتتتتتتتتتتتتت ) 

(AMMISCA)  وقتتتتد قتتتترر ارستتتتالها بعتتتتد تلقتتتتي الجنتتتترال مارشتتتتال برقيتتتتة متتتتن الملحتتتتق العستتتتكري ،

( أوصتتتتى فيهتتتتا بضتتتترورة Haydon L. Boatneبتتتتواتنر)هايتتتتدون  الامريكتتتتي فتتتتي الصتتتتين الميجتتتتر

قتتتترض للصتتتتين لكتتتتي تكتتتتون نتا جتتتته فعالتتتتة، واكتتتتد ضتتتترورة ان تكتتتتون القتتتتروض مقيتتتتدة  متابعتتتتة أي

ومراقبتتتتة بعنايتتتتة ، ويجتتتتب أن تشتتتترف الإدارة الامريكيتتتتة علتتتتى شتتتتحن واستتتتتلام وتختتتتزين وتوزيتتتتع 

 .(34)واستخدام جميع المعدات المرسلة إلى الصين 
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العستتتكريين الأمتتتريكيين ان هتتتدف البعثتتتة هتتتو بنتتتاء أستتتاس للتعتتتاون  وبتتتدا واضتتتحا متتتن مراستتتلات القتتتادة

العستتكري بتتين البلتتدين ففتتي رستتالة لمستتاعد اركتتان الجتتيش الأمريكتتي العميتتد شتتيرمان متتايلز قتتال " لتتم 

يتقتترر بعتتد متتا إذا كتتان يجتتب تمويتته المهمتتة العستتكرية التتى الصتتين تحتتت عنتتوان آختتر. علتتى أيتتة حتتال، 

داد أهميتتتته متتتع متتترور الوقتتتت عنتتتدما نتتتدخل فتتتي هتتتذه الحتتترب بنشتتتاط، ستتتيكون الأمتتتر مهًمتتتا جتتتداً وستتتتز

ستتتتكون المهمتتتة بمثابتتتة حلقتتتة الوصتتتل للتخطتتتيط الاستتتتراتيجي والتعتتتاون متتتع حليفتنتتتا الصتتتين" لتتتذلك 

يجتتتتتب اختيتتتتتار شخصتتتتتية عستتتتتكرية ذات خبتتتتترة بتتتتتأمور الصتتتتتين لتحقيتتتتتق مهمتتتتتة تقتتتتتديم المشتتتتتورة 

نطن العاصتتتمة والصتتتين. كتتتان متتتن بستتترعة مكاتتتتب فتتتي كتتتل متتتن واشتتت AMMISCA، (35)والمستتتاعدة

الضتتتروري لمتتتتوظفي الإعتتتارة والتتتتتأجير العمتتتل عتتتتن كثتتتتب متتتع نظتتتترا هم الصتتتينيين ومتتتتع الوكتتتتالات 

الحكوميتتتة الأمريكيتتتة الأختتترى فتتتي كتتتلا المتتتوقعين ، وكانتتتت هتتتذه المهتتتام الإداريتتتة واللوجستتتتية بوضتتتوح 

لتتتدريب الفنتتي. ومتتع ذلتتك، ضتتمن نطتتاق العمتتل المباشتتر للجتتيش لأنهتتا كانتتت تتعلتتق بتتالمواد الحربيتتة وا

كتتان هنتتاع أيضًتتا جوانتتب سياستتتية وماليتتة تتطلتتب خبتترات مدنيتتة ودبلوماستتتية واقتصتتادية فتتي كتتل متتتن 

وكتتتان حجتتتم ونطتتتاق  والمعقتتتدة،واشتتتنطن وتشونغتشتتتين  لرشتتتراف وإدارة مثتتتل هتتتذه المهمتتتة الكبيتتترة 

البرنتتتتامي يتجتتتتاوز أيضًتتتتا قتتتتدرة الأفتتتتراد العستتتتكريين المعينتتتتين كملحقتتتتين فتتتتي الستتتتفارة الأمريكيتتتتة فتتتتي 

 .(36)تشونغتشين 

تمتتتوز  11أبلتتت  العميتتتد شتتتيرمان متتتايلز، القتتتا م بأعمتتتال مستتتاعد ر تتتيع الأركتتتان فتتتي  لتتتذلك،ونتيجتتتة     

شتتحين لتتتولي قيتتادة البعثتتة العستتكرية ، العميتتد جتتون متتاجوردر بأنتته واحتتدا متتن ثلاثتتة ضتتباط مر1941

 .A. J)الأمريكيتتتتة إلتتتتى الصتتتتين. الضتتتتباط الآختتتترون التتتتذين تتتتتم النظتتتتر فتتتتيهم كتتتتانوا إيتتتته جيتتتته بتتتتاولي

Pauley) وجوزيتتتتف ستتتتتيلويل(Joseph Stilwell) ،بالإضتتتتافة إلتتتتى الضتتتتابط الكبيتتتتر فتتتتي الجتتتتيش ،

  .Hugh A. Drum()(37))مالفريق هيو أ. درو

و تحديتتد مهمتتتة البعثتتة و تتتتم اختيتتار الجنتترال جتتتون متتاجوردر، الملحتتتق  بعتتتدها ارستتال  وقتترر مارشتتال

العستتتكري الستتتابق فتتتي الصتتتين، ليكتتتون ر يستتتا لمهمتتتة الإقتتتراض والتتتتأجير، تقتتتديم المشتتتورة والمستتتاعدة 

للحكومتتتة الصتتتينية فتتتي جميتتتع مراحتتتل شتتتراء المتتتواد ونقلهتتتا وصتتتيانتها وكتتتان متتتن المفتتتترض أن يكتتتون 

جي والتعتتتاون متتتع الصتتتين وتتتتم توجيتتته متتتاجوردر أيضًتتتا للتفتتتاوض حلقتتتة الوصتتتل للتخطتتتيط الاستتتتراتي

فقتتتتط متتتتع الجنتتتترال تشتتتتان  كتتتتاي شتتتتيك، والامتنتتتتاع عتتتتن التعامتتتتل متتتتع أمتتتتراء الحتتتترب والمجموعتتتتات 

الصتتتينية الأختتترى لتتتم يستتتمو لمتتتاجوردر بتتتإجراء محادثتتتات متتتع الصتتتينيين حتتتول التعتتتاون بتتتين القتتتوتين 

دل بتتتين أمريكتتتا واليابتتتان ، وتتتتم تحديتتتد مهتتتام المتحتتتالفتين فتتتي حالتتتة نشتتتوب حتتترب فتتتي المحتتتيط الهتتتا

 :(38)عن وزارة الحرب ومهامها هي 1941البعثة في مذكرة صدرت في اب 

تقتتتديم المشتتتتورة والمستتتتاعدة للحكومتتتتة الصتتتينية فتتتتي جميتتتتع مراحتتتتل شتتتراء ونقتتتتل وصتتتتيانة المتتتتواد  -1

 . والمعدات والذخا ر اللازمة لمواصلة جهودها العسكرية

للحكومتتتتة الصتتتتينية فتتتتي تتتتتدريب المتتتتوظفين الصتتتتينيين علتتتتى استتتتتخدام تقتتتتديم المشتتتتورة والمستتتتاعدة  -2

 . وصيانة المواد والمعدات والذخا ر المقدمة كمواد مساعدة دفاعية من قبل الولايات المتحدة

عنتتتد الطلتتتب، مستتتاعدة متتتوظفي ادارة الولايتتتات المتحتتتدة فتتتي تنفيتتتذ واجبتتتاتهم لتعزيتتتز أهتتتداف قتتتانون  -3

 . الإعارة والتأجير المتعلق بالصين

مستتتتاعدة الحكومتتتتة الصتتتتينية فتتتتي الحصتتتتول علتتتتى إجتتتتراءات إداريتتتتة ستتتتريعة ومنستتتتقة متتتتن قبتتتتل  -4

ستتلطات الولايتتات المتحتتدة لضتتمان التتتدفق المتتنظم للمتتواد والتتذخا ر متتن وكتتالات الإعتتارة إلتتى القتتوات 

المخططتتتتين، والتتتتتي متتتتن المحتمتتتتل أن تتتتتدفع أفتتتتراداً عستتتتكريين أمتتتتريكيين إلتتتتى . العستتتتكرية الصتتتتينية

 اشر مع القوات اليابانية. القتال المب

استكشتتتتاف مرافتتتتق المتتتتوان  والطتتتترق والستتتتكك الحديديتتتتة الحيويتتتتة بهتتتتدف إنشتتتتاء وصتتتتيانة ختتتتط  -5

 اتصالات مناسب.

ورغتتتم أن الولايتتتات المتحتتتدة كانتتتت ملتزمتتتة بتحستتتين القتتتوات المستتتلحة الصتتتينية، إلا أنهتتتا لتتتم تكتتتن فتتتي 

خطتتتتوات الإدارة الامريكيتتتتة و  ، ولتتتتم يكتتتتن الصتتتتينين واثقتتتتين متتتتن (39)حالتتتتة حتتتترب متتتتع اليابتتتتان بعتتتتد
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دونوفتتان، منستتق المعلومتتات فتتي البعثتتة، متتن أن الجنتترال . اشتتتكى تتتي فتتي ستتون  إلتتى العقيتتد ويليتتام ج

تشتتتان  يعتقتتتد ان الولايتتتات المتحتتتدة لا تفتتتي بوعودهتتتا للصتتتين، تمتتتت إحالتتتة الأمتتتر علتتتى الفتتتور إلتتتى 

إرادة شتتتيان  كتتتاي شتتتيك وحتتتدها  بمتتتا أن"إجابتتتة، أخبتتتر متتتاجوردر مارشتتتال أنتتته فتتتي اقتتتتراح . متتتاجوردر

". تقريبتًتا هتتي التتتي تصتتلو إرادة الشتتعب الصتتيني، فيجتتب دعتتم معنويتتات هتتذا القا تتد بكتتل طريقتتة عمليتتة

م تتة وطلتتب متتن مارشتتال الموافقتتة علتتى شتتحن العتتتاد لكتيبتتتين متتن المدفعيتتة الميدانيتتة، وتستتريع تستتليم 

، والترتيتتتب للشتتتراء الفتتتوري لثلاثتتتة وثلاثتتتين طتتتا رة متتتن P.43مقاتلتتتة متتتن طتتتراز  واربعتتتة واربعتتتون

طتتتراز لوكهيتتتد هدستتتونز ، وشتتتحن التتتذخا ر للقتتتوات التطوعيتتتة الأمريكيتتتة ، وهتتتذه المتتترة كتتتان رد فعتتتل 

حيتتتتث أطلقتتتتت وزارة الحتتتترب أول شتتتتحنة متتتتن التتتتذخيرة للصتتتتينيين فتتتتي نهايتتتتة عتتتتام  ستتتتريعامارشتتتتال 

1941(40). 

ر فتتي نهايتتة شتتهر أب وتتتم إنشتتاء وحتتدة فتتي واشتتنطن وأختترى بتتدأ تنفيتتذ أهتتداف قتتانون الإعتتارة والتتتأجي

فتتتي تشتتتونغكين . وتقتتترر تتتتولى متتتاجوردر قيتتتادة تفاصتتتيل تشتتتونغكين ، وستتتيلُحق مؤقتتًتتا بالستتتفارة حتتتتى 

يتتتتمكن متتتن التنستتتيق متتتع الستتتفير وتجنتتتب التعقيتتتدات السياستتتية والإداريتتتة. ويكتتتون مستتتؤولًا فتتتي  إبقتتتاء 

غتتتاوس، علتتتى اطتتتلاع كامتتتل أمتتتام وزارة الحتتترب، وذلتتتك بالنستتتبة رنتتتع الستتتفير  الأمريكتتتي هنتتتاع ، كلا

لجميتتع الأمتتور الهامتتة، وخاصتتة أنتتواع وكميتتات المتتواد التتتي يعُتقتتد أنهتتا يمكتتن استتتخدامها بشتتكل مفيتتد 

 .(41)في الصين

وكتتتتتتتتتتتان متتتتتتتتتتتنهم المتتتتتتتتتتتلازم إدوارد إ. ماكمورلانتتتتتتتتتتتد                           ( 42)اختيتتتتتتتتتتتر أعضتتتتتتتتتتتاء البعثتتتتتتتتتتتة بعنايتتتتتتتتتتتة

(Edward E. McMorrowليكتتتتتتون احتتتتتتد أعضتتتتتتاء البعثتتتتتتة وستتتتتتكرتيرا لماجوردر )، كمتتتتتتا اختتتتتتتار

( وقتتتد ختتتدم ألتتتدريتش ، وفتتتي العشتتترينات  متتتع Harry Aldrichمتتتاجوردر الرا تتتد هتتتاري ألتتتدريتش )

متتاجوردر فتتتي الصتتتين، وعنتتتد عودتتته إلتتتى أمريكتتتا فتتتي الثلاثينتتتات، كتتتب كتتتتابين باللغتتتة الصتتتينية نشُتتترا 

 Arkadyالعقيتتتتد أركتتتتادي غلوكمتتتتان )امتتتتا . ية فتتتتي جامعتتتتة ييتتتتلمتتتتن قبتتتتل قستتتتم الدراستتتتات الشتتتترق

Gluckman خبيتتتتر فتتتتي التوريتتتتدات ويتحتتتتدت                        ( كتتتتان متتتتؤهلاً بشتتتتكل ختتتتاص  فهتتتتو

(، كتتتتان Mendelssohnالصتتتتينية بطلاقتتتتة. أحتتتتد ضتتتتباط الطتتتتب فتتتتي الوحتتتتدة، التتتتدكتور ميندلستتتتون )

فتتتتي خمستتتتة مجتتتتالات هتتتتي:  AMMICSAوتتتتتم تعيتتتتين ضتتتتباط  بطلاقتتتتة،أيضًتتتتا يتحتتتتدت الصتتتتينية 

الاتصتتتتالات والطيتتتتران والإمتتتتدادات العستتتتكرية والترستتتتانات والتتتتتدريب العستتتتكري، وضتتتتمت البعثتتتتة 

 .(43) النظاميينضباطًا احتياطيين بالإضافة إلى الضباط 

بالأوضتتاع وعلتتى التترغم متتن خبتترتهم فتتي تخصصتتاتهم العستتكرية، الا ان أقتتل متتن ثلتتثهم كتتانوا ملمتتين 

وكانتتت المهمتتة مؤلفتتة فتتي الأستتاس متتن أخصتتا يين وضتتباط. تتتم تقستتيم الفريتتق الأساستتي،  الصتتين،فتتي 

وتتتتم نشتتتر بعضتتتها علتتتى طتتتول خطتتتوط الاتصتتتال متتتن رانغتتتون شتتتمالًا،  صتتتغيرة،إلتتتى عتتتدة وحتتتدات 

وبعضتتتها لمراقبتتتة الجبهتتتة فتتتي إيتشتتتاني وعلتتتى الحتتتدود متتتع فيتنتتتام، وبعضتتتها الآختتتر فتتتي كلكتتتتا الهنتتتد، 

ول تشتتتونغكين . أكتتتد متتتاجوردر لضتتتباطه أن مهتتتامهم ستشتتتمل العمتتتل فتتتي وبقيتتتة الوحتتتدات متمركتتتزة حتتت

منتتتاطق متفرقتتتة، غالبتتتاً متتتا تكتتتون بعيتتتدة عتتتن تشتتتونغكين ، ممتتتا يتطلتتتب المبتتتادرة والحكتتتم الستتتليم. ومتتتع 

عتتتتدم تجتتتتاوز ستتتتلطاتهم متتتتن ختتتتلال التفتتتتاوض أو الالتزامتتتتات متتتتع  واضتتتتوذلتتتتك، تتتتتم تعلتتتتيمهم بشتتتتكل 

أو الأمتتتريكيين حتتتتى يتتتتم الموافقتتتة علتتتى مثتتتل هتتتذه الأمتتتور متتتن المستتتؤولين البريطتتتانيين أو الصتتتينيين 

ستتتتتعتمد لتتتتيع علتتتتى جهودنتتتتا  AMMICSAختتتتلال القنتتتتوات الدبلوماستتتتية. وأشتتتتار قتتتتا لا أن "فاعليتتتتة 

لتغييتتتتر أو إصتتتتلاح الصتتتتين، بتتتتل علتتتتى قتتتتدرتنا علتتتتى تقتتتتديم النصتتتتيحة والمستتتتاعدة بأشتتتتكال تجعلهتتتتا 

 .(44)عملية

فتتي غضتتون ذلتتك، بتتدأت القتتوات اليابانيتتة فتتي الصتتين حملتتة علتتى تشانغشتتا فتتي بدايتتة ايلتتول، ممتتا دفتتع 

تشتتتيان  إلتتتى توجيتتته نتتتداءات جديتتتدة للحصتتتول علتتتى المستتتاعدة الأمريكيتتتة. وصتتتلت المجموعتتتة الأولتتتى 

تشتتترين الاول  10ايلتتتول، ووصتتتل متتتاجوردر نفستتته فتتتي  13إلتتتى تشتتتونغكين  فتتتي AMMISCAمتتتن 

مستتتتاعدوه تقييمتتتتا للجتتتتيش الصتتتتيني، وفتتتتي سلستتتتلة متتتتن التقتتتتارير أبلغتتتتوا وزارة ، أجتتتترى متتتتاجوردر و

الحتترب أن الصتتين لتتديها قتتوة غيتتر متجانستتة ذات إمكانتتات كبيتترة، لكنهتتا  لا تملتتك جتتيش فعتتال متتدرب 
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ومنضتتتتبط ، أبلتتتت  متتتتاجوردر وزيتتتتر الحتتتترب ور تتتتيع الأركتتتتان أنتتتته إذا تتتتتم تستتتتليو القتتتتوات الصتتتتينية 

 .(45)فعالة قادرة على شن هجمات محلية كبيرة وتدريبها بشكل صحيو ستكون قوة

بتتتإجراء تقييمتتتات  AMMISCA، قتتتام أفتتتراد بأستتتابيع  وفتتتي نفتتتع الصتتتدد، بعتتتد وصتتتولهم إلتتتى الصتتتين

ستتتتتعرض أدقيقتتتتة لقتتتتوات الصتتتتين والوضتتتتع علتتتتى الأرض فتتتتي المنطقتتتتة الواقعتتتتة شتتتترق تشونغتشتتتتين . 

حتتتربيتين، وأبتتترز النتتتتا ي التتتتي قامتتتا بتفتتتتيش وحتتتدات فتتتي منطقتتتتين  تقريتتتر أعتتتده ضتتتابطان أمريكيتتتان

 :(46)توصل إليها الفريق الأمريكي

كتتان التتتتدريب علتتتى المدفعيتتتة ضتتتعيفاً جتتتداً، وكتتان الاستتتتخدام الفعلتتتي للمدفعيتتتة يقتصتتتر علتتتى إطتتتلاق  .1

النتتتار المباشتتتر، بينمتتتا كانتتتت تقنيتتتات إطتتتلاق النتتتار غيتتتر المباشتتتر تسُتتتتخدم فقتتتط عنتتتدما تتتتوفر العقبتتتات 

 حماية للمدافع.

مهتتتارات الضتتتباط فتتتي البطاريتتتات ضتتتعيفة، وصتتتعب تصتتتور متتتدى ضتتتعفهم دون ر يتتتة ذلتتتك. كانتتتت  .2

علتتتى ستتتبيل المثتتتال، كتتتان قا تتتد البطاريتتتة التتتذي تتتتم اختيتتتاره خصيصًتتتا للتفتتتتيش غيتتتر ذكتتتي للغايتتتة وكتتتان 

 يرتدي النعال فقط.

يعتمتتتد النظتتتام العستتتكري الصتتتيني علتتتى التتتولاء الشخصتتتي، ممتتتا يجعتتتل متتتن الصتتتعب تتتتدريب ضتتتباط  .3

 وإرسالهم إلى الوحدات بشكل عشوا ي كما هو الحال في الولايات المتحدة. المدفعية

كتتتان هنتتتاع قلتتتة فتتتي النشتتتاط علتتتى الجبهتتتة، وكتتتان بإمكتتتان أي طتتترف دفتتتع قتتتوتهم إلتتتى داختتتل ختتتط  .4

 الدفاع في أي نقطة يعتقدون أنها ممكنة.

تتتتاجون كتتتان اهتمتتتام الصتتتينيين بالعمتتتل الهجتتتومي ضتتت يلًا، علتتتى التتترغم متتتن تصتتتريحاتهم بتتتأنهم يح .5

 فقط إلى الطا رات والدبابات والمدفعية لطرد المعتدين.

، ممتتتا جعتتتل المدفعيتتتة غيتتتر موجتتتودة فتتتي معظتتتم الفتتترق، وتتتتم قليلتتتة كانتتتت كميتتتة المدفعيتتتة المتاحتتتة .6

 الاحتفاظ بها مركزياً تحت سيطرة الجيش أو أعلى.

انيكيتتتة مستتتألة م الوحتتتدات الميككانتتتت صتتتيانة النقتتتل الميكتتتانيكي ستتتي ة للغايتتتة، ممتتتا يجعتتتل استتتتخدا .7

 مشكوع فيها.

( عمتتتتتق المشتتتتتكلات المتعلقتتتتتة بالثقافتتتتتة والاختلافتتتتتات التنظيميتتتتتة  AMMISCAتظهتتتتتر تقييمتتتتتات )

السياستتتات والقتتتدرات الشخصتتتية  قضتتتايا التجهيتتتز والصتتتيانة  وربمتتتا الأهتتتم متتتن ذلتتتك، الفلستتتفة المتعلقتتتة 

بستتتلوع الحتتترب ضتتتد اليابتتتانيين. ،اذ أدى التركيتتتز التتتدفاعي الاستتتتراتيجي لتتتدى التتتوطنيين إلتتتى تجنتتتب 

يين، وركتتتتزوا علتتتتى الحفتتتاظ علتتتتى تنظتتتتيم لامركتتتتزي لوحتتتتدات أصتتتتغر العمليتتتات الكبيتتتترة ضتتتتد اليابتتتتان

قتتادرة علتتى القيتتام بعمليتتات دفاعيتتتة متنقلتتة. كانتتت هتتذه الاستتتراتيجية تهتتتدف إلتتى الحفتتاظ علتتى القتتتوات 

وفتتتي المقابتتتل، بتتتدأ الأمريكيتتتون يضتتتغطون علتتتى نظتتترا هم الصتتتينيين لتتتتدريب  كبيتتترة،وتجنتتتب خستتتا ر 

 .(47) هجومية وتنظيم ونشر قواتهم لتنفيذ عمليات

وتماشتتتيا متتتع متتتا تتتتم ذكتتتره، كتتتان التحتتتدي الر يستتتي لمتتتاجوردر والمستشتتتارين العستتتكريين الأمتتتريكيين 

يتجتتتاوز مجتتترد تقتتتديم التتتتدريب الحتتتديث وإعتتتادة تجهيتتتز وإعتتتادة تستتتليو جتتتيش منهتتتك ومبعثتتتر. فقتتتد بتتتدأ 

تغيتتتر  بعتتتد وضتتتعه،الجهتتتد الأمريكتتتي فتتتي مرحلتتتة كتتتان فيهتتتا الجتتتيش الصتتتيني يحتتتتاج لعتتتامين لتحستتتين 

القيتتتادات العستتتكرية التتتتي كتتتان واضتتتحا ضتتتعفها منتتتذ بتتتدايات جمهوريتتتة الصتتتين. وقتتتد تجستتتدت هتتتذه 

المشتتتكلة فتتتي أداء القتتتوات الصتتتينية ضتتتد اليابتتتانيين، كمتتتا كتتتان متتتن الضتتتروري أن يمتلتتتك قا تتتد الصتتتين 

 .(48) السياسيةمهارات عسكرية إلى جانب السلطة 

تشتتترين الأول فتتتي اجتمتتتاع  27يك لأول متتترة فتتتي فتتتي تلتتتك الاثنتتتاء، التقتتتى متتتاجوردر بتشتتتان  كتتتاي شتتت

موستتتع لمناقشتتتة تحستتتين ختتتدمات الإعتتتارة والتتتتأجير للصتتتين. قتتتدم متتتاجوردر قا متتتة بخمستتتة مقترحتتتات 

والطيتتتتران، وإعتتتتادة تنظتتتتيم فيلتتتتق التمتتتتوين الصتتتتيني، وتوريتتتتد المتتتتواد الختتتتام،  بالاتصتتتتالات،تتعلتتتتق 

ه المقترحتتتات، خاصتتتة تلتتتك المتعلقتتتة وافتتتق تشتتتيان  كتتتاي شتتتيك علتتتى هتتتذ الصتتتينيين،وتتتتدريب المتتتوظفين 

بتتتالطيران، ولكنتتته حتتتول النقتتتاش إلتتتى قضتتتايا سياستتتية ملحتتتة. ادعتتتى تشتتتيان  أن القتتتوات اليابانيتتتة كانتتتت 
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علتتى متتاجوردر  الاخيتترتخطتتط للهجتتوم علتتى كونمينتت ، ممتتا قتتد يهتتدد بقتتاء الصتتين فتتي الحتترب. ضتتغط 

طلتتتب  الوحيتتد،وللحصتتول علتتى طتتتا رات وأطقتتم متتن البريطتتتانيين، متتدعياً أن التتتدعم الجتتوي هتتو الحتتتل 

إقنتتتاع روزفلتتتت بتقتتتديم المستتتاعدة الفوريتتتة وحثتتته علتتتى التواصتتتل متتتع القا تتتد العتتتام البريطتتتاني فتتتي  همنتتت

يكون ستتتتنغافورة. كمتتتتا طلتتتتب متتتتن متتتتاجوردر تحتتتتذير اليابتتتتانيين متتتتن أن أي هجتتتتوم علتتتتى كونمينتتتت  ستتتت

عتتتتدواناً ضتتتتد المصتتتتالو الأمريكيتتتتة. رغتتتتم أن تشتتتتيان  كتتتتان يطلتتتتب الكثيتتتتر، لتتتتم يكتتتتن يعلتتتتم أن تتتتتأثير 

أمريكتتتتي إلتتتتى ردع اليابتتتتان أو -متتتتاجوردر كتتتتان محتتتتدوداً، ولكنتتتته أمتتتتل فتتتتي أن يتتتتؤدي التتتتدعم الأنجلتتتتو

 .(49)الحصول على حليفين قويين

. و أكتتتد ومتتتا طلبتتته تشتتتان  جتمتتتاعمتتتا دار فتتتي الاوتماشتتتيا متتتع ذلتتتك ،أبلتتت  متتتاجوردر وزارة الحتتترب ب    

ضتتتعيفة جتتتداً. وذكتتتر أيضًتتتا أن التهديتتتد  وهتتتيأن القتتتوات الجويتتتة الصتتتينية "ليستتتت لهتتتا قيمتتتة قتاليتتتة" 

المزعتتتوم لهجتتتوم اليابتتتانيين علتتتى كونمينتتت  أصتتتبو نقطتتتتة محوريتتتة فتتتي الاجتمتتتاع، حيتتتث بتتتدأ حملتتتتة 

ن ، إرستتتتال للحصتتتتول علتتتتى دعتتتتم جتتتتوي موستتتتع ، واقتتتتترح متتتتاجوردر، بنتتتتاءً علتتتتى إصتتتترار تشتتتتيا

تعزيتتتزات جويتتتة بريطانيتتتة متتتن ستتتنغافورة أو قتتتوات أمريكيتتتة متتتن متتتانيلا إلتتتى الصتتتين فتتتي المستتتتقبل 

 .(50)القريب

وبنتتتتاءا علتتتتى ذلتتتتك ، ردت وزارة الحتتتترب، عتتتتن طريتتتتق الجنتتتترال مارشتتتتال التتتتذي شتتتتكك بشتتتتأن     

التصتتتريحات والطلبتتتات التتتتي قتتتدمها متتتاجوردر ، واعتبتتترت التتتوزارة أن متتتاجوردر كتتتان مبالغتًتتا فتتتي 

اللتتتوم لتتته علتتتى المبالغتتتة فتتتي رد الفعتتتل وعلتتتى عتتتدم  ووجتتتهمارشتتتال  هتقتتتدير التهديتتتد اليابتتتاني ، وانتقتتتد

للوضتتتع السياستتتي والعستتتكري فتتتي الصتتتين. شتتتعر مارشتتتال ان متتتاجوردر كتتتان متعاطفتًتتا  فهمتتته الكامتتتل

 اليابتتتان،بشتتتكل مفتتترط متتتع الصتتتينيين وأن طلباتتتته قتتتد تتتتؤدي إلتتتى تصتتتعيد الأوضتتتاع إلتتتى حتتترب متتتع 

 دعموكانتتتت تفُضتتتل الصتتتين،مستتتتعدة لتقتتتديم تعزيتتتزات جويتتتة إلتتتى  ليستتتتوأوضتتتو ان وزارة الحتتترب 

 البحريتتتة الأدميتتترال هارولتتتد ستتتتارعإلتتتى جانتتتب ر تتتيع العمليتتتات  الفلبتتتين بتتتدلاً متتتن ذلتتتك. مارشتتتال،

(Harold Stark)بتتتتتأن مستتتتتار العمتتتتتل التتتتتذي اقترحتتتتته متتتتتاجوردر كتتتتتان  ، نصتتتتتو التتتتتر يع روزفلتتتتتت

 .(51) الصينسيفضي إلى حرب مع اليابان، وبالتالي عارضوا تدخلًا أمريكياً مباشرًا في 

فتتتي غضتتتون ذلتتتك، حتتتاول متتتاجوردر توحيتتتد جهتتتود القتتتوميين والشتتتيوعيين الصتتتينين، بعتتتد أن أضتتتعفتهم 

وصتتتتتلت                   اشتتتتتتباكاتهم متتتتتع اليابتتتتتانيين، أصتتتتتبو الشتتتتتيوعيون عرضتتتتتة للخطتتتتتر عنتتتتتدما 

(AMMISCA .إلتتتتى الصتتتتين، كانتتتتت العلاقتتتتة بتتتتين القتتتتوميين والشتتتتيوعيين معقتتتتدة ووغيتتتتر مستتتتتقرة )

التتترغم متتتن  الأحتتتوال. علتتتىتعاونهمتتتا مبتتتد ياً فتتتي أحستتتن سياستتتي والعستتتكري، كتتتان وعلتتتى الصتتتعيدين ال

للحكومتتتتة القوميتتتتة  انهيتتتتار التعتتتتاون العستتتتكري فعليتتتتا، استتتتتمرت بعثتتتتة الاتصتتتتال الشتتتتيوعية بالتواصتتتتل

ة متتتتدفتتتتي العمتتتتل فتتتتي تشونغتشتتتتين ، فتتتتي زمتتتتن الحتتتترب طتتتتوال  (Zhou Enlai)بر استتتتة تشتتتتو إنتتتتلاي

الاتصتتتتتال الشتتتتتيوعية الر يستتتتتية للمتتتتتوظفين الأمتتتتتريكيين فتتتتتي ، كتتتتتان تشتتتتتو بمثابتتتتتة جهتتتتتة  الصتتتتتراع

 .(52)تشونغتشين 

علتتتى التتترغم متتتن موقتتتف الصتتتين الضتتتعيف بستتتبب ستتتيطرة اليابتتتانيين علتتتى الثلتتتث الشتتترقي متتتن التتتبلاد، 

استتتمر تشتتان  فتتي عتتد الشتتتيوعيين التهديتتد الر يستتي علتتى المتتدى الطويتتتل. و خصتت  تشتتان  عتتدد متتتن 

ك الاثنتتتاء  كانتتتت القيتتتادة الأمريكيتتتة تركتتتز علتتتى هزيمتتتة اليابتتتانيين، قواتتتته لمواجهتتتة الشتتتيوعيين، فتتتي تلتتت

 .(53)واعتبرت ماو والشيوعيين قوة محتملة في القتال ضد اليابانيين، وهو ما لم يقتنع به تشان . 

عنتتتتدما بتتتتدأت البعثتتتتة عملهتتتتا فتتتتي الصتتتتين، حتتتتاول متتتتاجوردر تحقيتتتتق أهتتتتداف مهمتتتتته متتتتع تجنتتتتب أي 

ن، خاصتتتة أنتتته لتتتم تكتتتن لديتتته صتتتلاحيات للتتتتدخل فتتتي هتتتذا الشتتتأن. احتكتتتاع بتتتين الشتتتيوعيين والقتتتوميي

بالإضتتتتافة إلتتتتى ذلتتتتك، واجتتتته صتتتتعوبات عتتتتدة، أهمهتتتتا المشتتتتاكل اللوجستتتتتية واهمهتتتتا مشتتتتاكل طريتتتتق 

 .بورما، والخلافات الصينية البريطانية

 المبحث الثالث : جهود الجنرال ماجوردر في حل المشاكل اللوجستية على طريق بورما :
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واجهتتتتت تنفيتتتتذ متتتتاجوردر للمهتتتتام الموكلتتتتة اليتتتته وايصتتتتال مستتتتاعدات الإعتتتتارة والتتتتتأجير أكبتتتتر عقبتتتتة 

للصتتين ختتلال الحتترب كانتتت طتترق النقتتل. كانتتت الصتتين مشتتلولة بستتبب التوستتع اليابتتاني علتتى اليابستتة 

وجتتتود الغواصتتتات اليابانيتتتة فتتتي الميتتتاه الشتتترقية، الحصتتتار البحتتتري اليابتتتاني علتتتى الصتتتين،  ،ووالبحتتتر

ة فتتتي شتتتحن البضتتتا ع إلتتتى معقتتتداطق الستتتاحلية الصتتتينية أدت التتتى مشتتتاكل لوجستتتتية للمنتتت واحتتتتلالهم

كانتتتتت جميتتتتع المتتتتوان  الصتتتتينية المهمتتتتة تحتتتتت الستتتتيطرة اليابانيتتتتة متتتتن  1939الصتتتتين ، وبحلتتتتول اب 

جهتتتة أختتترى، عانتتتت الستتتكك الحديديتتتة الصتتتينية متتتن انتكاستتتة كبيتتترة. بعتتتد ستتتقوط كتتتانتون فتتتي تشتتترين 

الهنتتتتتد الصتتتتتينية ذات أهميتتتتتة قصتتتتتوى. ولكتتتتتن الاستتتتتتيلاء علتتتتتى  ، أصتتتتتبحت ستتتتتكة حديتتتتتد1939الاول 

وستتاهم  الصتتينية،قطتتع تتتدفق البضتتا ع متتن الهنتتد  1939نتتانجين  متتن قبتتل اليابتتانيين فتتي تشتترين الثتتاني 

ستتتقوط فرنستتتا فتتتي تفتتتاقم الوضتتتع بعتتتد أن استستتتلم حتتتاكم فيشتتتي فتتتي الهنتتتد الصتتتينية الفرنستتتية للمطالتتتب 

الحديديتتتة متتتن هتتتايفون  إلتتتى مقاطعتتتة يونتتتان الصتتتينية ، كتتتان  وأغلتتتق الستتتكة 1940اليابانيتتتة فتتتي تمتتتوز 

طريتتتق بورمتتتا هتتتو الطريتتتق الوحيتتتد المتبقتتتي التتتذي يمكتتتن لأمريكتتتا استتتتخدامه لإرستتتال الإمتتتدادات إلتتتى 

 .(54)الصين

ركتتتز متتتاجوردر جهتتتوده علتتتى تطتتتوير طريتتتق بورمتتتا، كانتتتت المشتتتكلة الر يستتتية  ،المنطلتتتقومتتتن هتتتذا 

كيتتة هتتي إنشتتاء مستتتودع لاستتتقبال الإمتتدادات والمعتتدات فتتي مينتتاء الأولتتى التتتي واجهتتت البعثتتة الامري

رانغتتتون فتتتي بورمتتتا ، وكانتتتت أفضتتتل الطتتترق البريتتتة لتوصتتتيل الإمتتتدادات إلتتتى القتتتوات الوطنيتتتة عبتتتر 

هتتتانوي فتتتي الهنتتتد الصتتتينية الفرنستتتية، أو هونتتت  كونتتت  التتتتي -المتتتوان  الشتتترقية الصتتتينية، أو هيفبونتتت 

، كانتتتت هتتتذه الطتتترق إمتتتا غيتتتر قابلتتتة للاستتتتخدام أو غيتتتر 1940م تستتتيطر عليهتتتا بريطانيتتتا. بحلتتتول عتتتا

متاحتتتة. لتتتذلك، كتتتان يتعتتتين أن تمتتتر متتتواد الإعتتتارة والإيجتتتار الأمريكيتتتة عبتتتر رانغتتتون فتتتي بورمتتتا بعتتتد 

الوصتتتول والتفريتتت ، بالإضتتتافة إلتتتى التختتتزين والتحضتتتير للحركتتتة عبتتتر نهتتتر البارجتتتات والشتتتاحنات 

ة، كتتتان يجتتتب أيضًتتتا تجميتتتع بعتتت  المعتتتدات التتتواردة. وستتتكك الحديتتتد عبتتتر تضتتتاريع التتتبلاد التتتوعر

، ونظتتترًا لعتتتدم وجتتتود حالتتتة حتتترب بتتتين (55)تطلتتتب هتتتذا الحصتتتول علتتتى العمتتتال المحليتتتين والمرافتتتق

اليابتتتتان وبريطانيتتتتا العظمتتتتى بعتتتتد، لتتتتم يكتتتتن متتتتن الممكتتتتن تستتتتريع إجتتتتراءات الجمتتتتارع والتتتتتراخي  

بتتتتدء الهجتتتتوم اليابتتتتاني علتتتتى البيروقراطيتتتتة فتتتتي زمتتتتن الستتتتلم، وهتتتتي ممارستتتتة استتتتتمرت حتتتتتى بعتتتتد 

 .(56)بورما

تجتتدر الإشتتارة التتى ان الصتتين أجبتترت علتتى العمتتل لبنتتاء طريتتق بورمتتا عنتتدما بتتدأ الاحتتتلال اليابتتاني 

وقتتتد  الحديديتتتة.للصتتتين احكتتتام ستتتيطرتهم علتتتى جميتتتع الطتتترق البريتتتة والبحريتتتة فضتتتلا عتتتن الستتتكك 

مصتتممًا لحركتتة المتترور  وكتتان ،1938كانتتت مهمتتة صتتعبة للغايتتة وتتتم انهتتاء البنتتاء فتتي منتصتتف عتتام 

متتيلاً متتن مينتتاء رانغتتون الجنتتوبي فتتي بورمتتا  717، امتتتد الطريتتق علتتى مستتافة تقتتدر بتت  الخفيفتتة فقتتط 

إلتتتى كونمينتتت  فتتتي مقاطعتتتة يونتتتان بالصتتتين. وكتتتان يعبتتتر تضتتتاريع وعتتترة، بمتتتا فتتتي ذلتتتك قمتتتم تصتتتل 

الوين. كتتان الطريتتق قتتدم ثتتم ينحتتدر عنتتد عبتتور جستتر معلتتق واحتتد فتتوق نهتتر ستت 7,500التتى ارتفاعهتتا 

حتتتتتى نهايتتتتة  1938يحتتتتتاج إلتتتتى إصتتتتلاح وستتتتلطة إداريتتتتة مركزيتتتتة لصتتتتيانته العامتتتتة. متتتتن خريتتتتف 

، أجتترت الحكومتتة الصتتينية عتتدة تجتتارب تتعلتتق بتتإدارة طريتتق بورمتتا، ولكتتن لتتم يتتتم تحقيتتق أي 1940

نيتتتة. تتتتم تمويتتتل بنتتتاء الطريتتتق بالتعتتتاون بتتتين الحكومتتتة الصتتتينية والحكومتتتة البريطا، و (57)شتتتيء مهتتتم

ومتتتع ذلتتتتك، قتتتام العمتتتتال الصتتتينيون بالبنتتتتاء الر يستتتي للطريتتتتق بواستتتطة اليتتتتد العاملتتتة الصتتتتينية. كتتتتان 

الهتتدف متتن بنتتاء الطريتتق هتتو تتتوفير ختتط مواصتتلات بتتري آمتتن وموثتتوق لتوصتتيل الإمتتدادات الحربيتتة 

 .(58)إلى القوات الصينية التي كانت تقاتل القوات اليابانية 

التتتى ان متتتاجوردر كتتتان علتتتى اطتتتلاع بالمشتتتاكل والمعوقتتتات الكثيتتترة الموجتتتودة فتتتي  شتتتارةلإولابتتتد متتتن ا

 .Daniel G)طريتتتتتتق بورمتتتتتتا لاطلاعتتتتتته علتتتتتتى توصتتتتتتيات و تقريتتتتتتر مهمتتتتتتة دانيتتتتتتال  أرنشتتتتتتتاين 

Arnstein)  بموافقتتتة الإدارة الامريكيتتتة  1941التتتتي كانتتتت قتتتد وصتتتلت التتتى الصتتتين فتتتي ربيتتتع عتتتام

ك لفريتتتق استشتتتاري يقتتتوم بتقيتتتيم الجتتتزء الصتتتيني متتتن وبطلتتتب متتتن التتتزعيم الصتتتيني تشتتتان  كتتتاي شتتتي

الطريتتتق وتقتتتديم التوصتتتيات وكانتتتت المهمتتتة بقيتتتادة  أرنشتتتتاين وفريتتتق متتتن الخبتتتراء الأمتتتريكيين فتتتي 
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مجتتتالات النقتتتل واللوجستتتتيات وإدارة الطتتترق، بعتتتد ان شتتتهدت الظتتتروف علتتتى الطريتتتق البتتتري الوحيتتتد 

علتتى تقتتارير ستتلبية حتتول شتتروط الطريتتق التتتي إلتتى الصتتين حالتتة متتن التتتدهور وستتوء الأحتتوال. بنتتاءً 

يجتتتب ان تتتتتوفر لاستتتتقبال متتتواد الإعتتتارة والتتتتأجير ، فتتتي نهايتتتة المهمتتتة قتتتدم تقريتتتر البعثتتتة التتتى تشتتتان  

 :اولااهمهتتتا.كتتتاي شتتتيك، وكتتتان يحتتتتوي علتتتى العديتتتد متتتن التوصتتتيات لتحستتتين إدارة وصتتتيانة الطريتتتق

لإجتتتتراءات المعقتتتتدة فتتتتي المراكتتتتز الجمركيتتتتة تبستتتتيط الإجتتتتراءات الجمركيتتتتة و تقليتتتتل البيروقراطيتتتتة وا

ثانيتتا: يجتتب تحستتين التنظتتيم اللوجستتتي والتنستتيق .علتتى طتتول طريتتق بورمتتا لتستتهيل متترور الشتتاحنات

بتتتين الوكتتتالات الحكوميتتتة والشتتتركات الخاصتتتة التتتتي تعمتتتل علتتتى الطريتتتق لتجنتتتب التشتتتتت والفوضتتتى 

الخدمتتتتة لضتتتتمان أداء أفضتتتتل ،ثالثتتتتا يجتتتتب تتتتتوفير التتتتتدريب المناستتتتب لستتتتا قي الشتتتتاحنات ومتتتتوظفي 

رابعتتتا : يجتتتب تبستتتيط الإجتتتراءات المتعلقتتتة بتحميتتتل .وتجنتتتب التلفيتتتات الناجمتتتة عتتتن ستتتوء الاستتتتخدام

وتفريتتتت  الشتتتتاحنات وتحستتتتين تختتتتزين البضتتتتا ع لتحستتتتين كفتتتتاءة الشتتتتحن وتقليتتتتل التتتتتأخيرات، خامستتتتا 

ستتتتلامة تطتتتتوير البنيتتتتة التحتيتتتتة: ينبغتتتتي تحستتتتين الطتتتترق والجستتتتور علتتتتى طتتتتول الطريتتتتق لضتتتتمان 

 .(59)الشحنات وتجنب التأخيرات الناجمة عن الأعطال الطار ة

أثتتتر تقريتتتر البعثتتتة بشتتتكل كبيتتتر علتتتى سياستتتة تشتتتان  كتتتاي شتتتيك تجتتتاه طريتتتق بورمتتتا. استتتتناداً إلتتتى   

توصتتتتيات التقريتتتتر، اتختتتتذت الحكومتتتتة الصتتتتينية خطتتتتوات لتحستتتتين إدارة الطريتتتتق وتحستتتتين شتتتتروطها 

وكتتتان التعيتتتين  .ي للجنتتتة الطتتترق متتتع الرقابتتتة الماليتتتة والإداريتتتةالجنتتترال يتتتو فيبينتتت  ر يستتتا تنفيتتتذ وعتتتين

مهمًتتتتا لأن أرنشتتتتتاين حتتتتذر متتتتن أن نظتتتتام الإيجتتتتار والإقتتتتراض الأمريكتتتتي للصتتتتين ستتتتيتم تنظيمتتتته بمتتتتا 

تقريتتتر كمتتتا استتتتفاد متتتاجوردر وفريقتتته متتتن  يتناستتتب متتتع تتتتدفق حركتتتة المتتترور علتتتى طتتتول الطريتتتق

متتتتن ختتتتلال مراجعتتتتته وتوجيهاتتتتته لتحستتتتين إدارة وتشتتتتغيل الطريتتتتق بشتتتتكل أكثتتتتر فعاليتتتتة  أرنشتتتتتاين

وفاعليتتتة. قتتتد استتتتفادوا متتتن النقتتتاط القويتتتة فتتتي التقريتتتر والتوصتتتيات المقدمتتتة لتجتتتاوز التحتتتديات وتحقيتتتق 

 .(60) المنطقةأهدافهم في تحسين الإمدادات ودعم الجهود الحربية في 

تشتتترين  10البعثتتتة العستتتكرية الأمريكيتتتة إلتتتى الصتتتين أي فتتتي  فتتتي اليتتتوم نفستتته وصتتتلت مجموعتتتة قيتتتادة 

 Dorman) (، مستشتتتتتار الحتتتتتاكم دورمتتتتتان ستتتتتميثSumer Crowأعتتتتتد ستتتتتمو كتتتتتراو) 1941الاول 

Smith)( بيانتًتتتا بعنتتتتوان "متتتتذكرة حتتتتول مقترحتتتتات الجنتتتترال يتتتتو فتتتتي بينتتتت ،)حتتتتاكم بورمتتتتا(-Yu Fei

bingبورمتتتا الستتتتريع.".. وكتتترر كتتتترو وجهتتتة النظتتتتر -( لتنظتتتيم حركتتتتة المتتترور علتتتتى طريتتتق يونتتتتان

البريطانيتتتة القا لتتتة "بتتتأن الصتتتينيين هتتتم أستتتوأ أعداءلأنفستتتهم"، حيتتتث أنهتتتم كتتتانوا علتتتى علتتتم بمشتتتاكل 

الطريتتتق "قبتتتل فتتتترة طويلتتتة" متتتن وصتتتول أرنشتتتتاين. وإلتتتى جانتتتب ذلتتتك، لتتتم يكتتتن لتتتدى لجنتتتة الطتتترق 

م فتتي عمليتتة إعتتادة التنظتتيم عنتتدما جتتاء الستتيد أرنشتتتاين. ولكتتن متتع زيتتادة استتتيراد الوقتتت الكتتافي للتقتتد

المتتتواد الحربيتتتة، وعلتتتى التتترغم متتتن أن الحكومتتتة البورميتتتة تولتتتت مستتتؤولية الستتتكك الحديديتتتة والطتتترق 

الما يتتتة، إلا أن الحكومتتتة الصتتتينية ستتتتكون العامتتتل الأساستتتي التتتذي يتحمتتتل أكبتتتر قتتتدر متتتن المستتتؤولية 

شتتتل العمليتتتة. وقتتتال كتتترو إن هتتتذه محاولتتتة لإلقتتتاء اللتتتوم علتتتى الصتتتينيين فتتتي المشتتتاكل عتتتن نجتتتاح أو ف

المستتتقبلية. الحكومتتة البورميتتة كانتتت علتتى استتتعداد لتتدعم منظمتتة موحتتدة واحتتدة للستتيطرة علتتى طتترق 

النقتتتل إلتتتى الحتتتدود متتتن الشتتتيو وبهتتتامو فقتتتط عنتتتدما تتتتم إنشتتتاء المنظمتتتة الصتتتينية وأثبتتتتت قتتتدرتها علتتتى 

وضتتتع. وكتتترر كتتترو قا متتتة توصتتتيات أرنشتتتتاين، مشتتتيرًا إلتتتى أنتتته يشتتتعر بخيبتتتة أمتتتل لأن التعامتتتل متتتع ال

الصتتتتينيين لتتتتم يقبلوهتتتتا "بالكامتتتتل." وذكتتتتر العديتتتتد متتتتن المقترحتتتتات الأكثتتتتر أهميتتتتة وقتتتتال إن تنفيتتتتذها 

سيستتتتتغرق ستتتتنوات. وشتتتتدد علتتتتى أن يتتتتو، رداً علتتتتى مقترحتتتتات أرنشتتتتتاين، لتتتتم يتتتتذكر إدارة الإحصتتتتاء 

لتتتتي ستتتتكون "ضتتترورية لتزويتتتد الحكومتتتة الأمريكيتتتة بإحصتتتا يات كاملتتتة عتتتن التتتتي لا غنتتتى عنهتتتا، وا

الوافتتتتدين إلتتتتى رانغتتتتون، والمغتتتتادرين متتتتن الشتتتتيو أو بهتتتتامو، والتراكمتتتتات فتتتتي نقتتتتاط مختلفتتتتة علتتتتى 

الطريتتتتق والتستتتتليم فتتتتي كونمينتتتت ." اعتقتتتتد كتتتترو أن إدارة الإحصتتتتاء ستتتتتكون أيضًتتتتا ذات قيمتتتتة كبيتتتترة 

ن بتتتتأن الجتتتتزء البتتتتورمي متتتتن الطريتتتتق تتتتتم بنتتتتا ه علتتتتى حستتتتاب للحكومتتتتة البورميتتتتة، وذكتتتتر الصتتتتينيي

بريطانيتتتتتا ورددت المتتتتتذكرة بشتتتتتكل أساستتتتتي ملاحظتتتتتات أرنشتتتتتتاين وإحباطتتتتتات أول تتتتتك التتتتتذين كتتتتتانوا 

فوافتتتتق متتتتاجوردر وعمتتتتل علتتتتى  الطريتتتتق،يتوقعتتتتون إحتتتتراز المجهتتتتود الحربتتتتي الصتتتتيني تقتتتتدمًا علتتتتى 

 .(61) مداداتزيادة سعة الطريق ومشاريع النقل الأخرى لزيادة تدفق الإ
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قتتتاد متتتاجوردر الجهتتتود الأمريكيتتتة لنقتتتل الإمتتتدادات عبتتتر طريتتتق بورمتتتا، بعتتتده شتتتريان حيتتتوي لنقتتتل 

المتتتوارد إلتتتى الصتتتين. كتتتان دوره يتضتتتمن تنظتتتيم وتنستتتيق عمليتتتات النقتتتل عبتتتر الطريتتتق الممتتتتد متتتن 

وأوصتتتى قيادتتتته العليتتتا بتتتدعم جهتتتوده  لتطتتتوير ، (62) الصتتتينرانغتتتون فتتتي بورمتتتا إلتتتى كونمينتتت  فتتتي 

برنتتتتامي الإعتتتتارة والتتتتتأجير المتتتتدني، شتتتتحنت الحكومتتتتة الأمريكيتتتتة قطتتتتع غيتتتتار  وبموجتتتتبالطريتتتتق. 

ومعتتتدات إصتتتلاح للشتتتاحنات المعطلتتتة. لتحقيتتتق الإشتتتراف الفعتتتال علتتتى الطريتتتق، تتتتم تجنيتتتد مجموعتتتة 

طتتتتات ومشتتتترفي التتتتورش أمريكيتًتتتا متتتتن المحملتتتتين والمتتتتوزعين ومتتتتديري المح ستتتتتة واربعتتتتونمتتتتن 

والميكتتتانيكيين فتتتي الولايتتتات المتحتتتدة وتتتتم إرستتتالهم إلتتتى بورمتتتا علتتتى نفقتتتة الإعتتتارة والتتتتأجير. فتتتي 

الوقتتت نفستته، دفعتتت الحكومتتة الصتتينية أيضًتتا لتحستتين تعبيتتد طريتتق بورمتتا. تتتم وضتتع قاعتتدة الطريتتق 

الأستتتتفلت،  بواستتتتطة عمتتتتال صتتتتينيين حجتتتترًا حجتتتترًا. شتتتتحنت الولايتتتتات المتحتتتتدة آلاف الأطنتتتتان متتتتن

ومعتتتتدات لتصتتتتنيف وتحريتتتتك الأرض. بلتتتت  حجتتتتم الشتتتتحنة الأولتتتتى متتتتن الأستتتتفلت الأمريكتتتتي لرعتتتتارة 

طتتتن. متتتع هتتتذه التتتتدابير، توستتتعت قتتتدرة طريتتتق بورمتتتا بشتتتكل كبيتتتر. وصتتتلت ذروة  7,500والتتتتأجير 

طتتتن شتتتهرياً. كتتتان متتتن  18,000عنتتتدما تتتتم نقتتتل  1941الشتتتحنات عبتتتر طريتتتق بورمتتتا فتتتي نتتتوفمبر 

 .(63)1942طن في الشهر بنهاية عام  35,000ل الهدف إلى المتوقع أن يص

الكتتتتتتتتتتتابتن جتتتتتتتتتتتتيمع ويلستتتتتتتتتتتتون                             قتتتتتتتتتتترر متتتتتتتتتتتتاجوردر تعتتتتتتتتتتتتين  نفستتتتتتتتتتتته،وفتتتتتتتتتتتي الوقتتتتتتتتتتتتت    

(James Wilson المختتتت  بالإشتتتراف علتتتى مرافتتتق خدمتتتة المركبتتتات. كتتتان ويلستتتون هتتتو الملحتتتق )

الستتتفارة الامريكيتتتة التتتذي دعمتتته أرنشتتتتاين ، والتتتذي انضتتتم إلتتتى البعثتتتة  الستتتابق فتتتيالعستتتكري المستتتاعد 

، قتتتدم 1941تشتتترين الاول  28تتتتاريل  العستتتكرية الأمريكيتتتة إلتتتى الصتتتين عنتتتدما وصتتتلت إلتتتى الصتتتين

كانتتتت هتتتذه  .ABC ويلستتتون دراستتتة أوليتتتة وطلبتًتتا لتتتتوفير أمتتتوال لإنشتتتاء عتتتدد متتتن المحتتتلات بمشتتتروع

متوقعتتتة للعمتتتل علتتتى طريتتتق بورمتتتا بتتتين وانتتتتني وكونمينتتت   شتتتاحنة 5000المحتتتالات مخططتتتة لخدمتتتة 

وكتتتان مخطتتتط أن تخضتتتع لإشتتتراف دقيتتتق متتتن قبتتتل متتتوظفي البعثتتتة العستتتكرية الأمريكيتتتة إلتتتى الصتتتين، 

المحتتتتالات الأربعتتتتة الأولتتتتى منهتتتتا مخصصتتتتة  وكانتتتتت .والمراقبتتتتةمتتتتع التفتتتتتيش الصتتتتارم والصتتتتيانة 

ختتتترى، بينمتتتتا كانتتتتت المحتتتتالات الثمانيتتتتة لإعتتتتادة بنتتتتاء المحركتتتتات ونتتتتاقلات الحركتتتتة والوحتتتتدات الأ

الأختتترى ستتتتقوم بتتتإجراء إصتتتلاحات عامتتتة واستتتتبدال الوحتتتدات. وكانتتتت المحتتتالات الباقيتتتة، والتتتتي بلتتت  

، مخططتتتتة للقيتتتتام بتتتتالفح . كمتتتتا كانتتتتت هنتتتتاع متطلبتتتتات إضتتتتافية للخدمتتتتة اثنتتتتان وعشتتتترونعتتتتددها 

والصتتتيانة علتتتى طتتتول الطريتتتق، مثتتتل سلاستتتتل محتتتالات الخدمتتتة والصتتتيانة المنتظمتتتة والإصتتتتلاحات 

التكلفتتتة التقديريتتتة للمحتتتالات التجاريتتتة والمركبتتتات والمعتتتدات المرتبطتتتة بهتتتا بمتتتا يزيتتتد  وقتتتدر .الخفيفتتتة

 .(64)يتم الموافقة عليها لارتفاع تكلفتها  لمو .دولارقليلاً عن نصف مليون 

شتتتتاحنات تجاريتتتتة متتتتن الولايتتتتات متتتتاجوردر مر وستتتتيه علتتتتى ارستتتتال  أختتتترى، حتتتتثومتتتتن زاويتتتته 

كانتتتتت الصتتتتين فتتتتي أمتتتتع الحاجتتتتة إلتتتتى الشتتتتاحنات، بالإضتتتتافة إلتتتتى نقتتتتل متتتتواد الإعتتتتارة  المتحتتتتدة، اذ

واد الغذا يتتتة والمتتتواد الختتتام والتتتتأجير متتتن مينتتتاء رانغتتتون، كانتتتت الشتتتاحنات مطلوبتتتة أيضًتتتا لنقتتتل المتتت

النتتتادرة داختتتل الصتتتين. عتتتدم قتتتدرة الصتتتين علتتتى إنتتتتاج شتتتاحناتها الخاصتتتة أو شتتترا ها نقتتتداً متتتن العتتتالم 

.عتتتلاوة علتتتى ذلتتتك، لتطتتتوير طريتتتق (65)الختتتارجي كتتتان عقبتتتة كبيتتترة أمتتتام برنتتتامي الإعتتتارة والتتتتأجير

ستتتنكيان  الصتتتينية، طلتتتب الصتتتينيون متتتاركوبولو التتتذي يمتتتتد متتتن وستتتط آستتتيا الستتتوفياتية عبتتتر مقاطعتتتة 

شتتتاحنة تجاريتتتة ثقيلتتتة. تلقتتتت هتتتذه الطلبتتتات لاحقتًتتا توصتتتيات ر تتتيع لجنتتتة الإنتتتتاج الحربتتتي  10,000

( متتتن بدايتتتة برنتتتامي الإعتتتارة والتتتتأجير حتتتتى أواختتتر Donald Nelsonالأمريكيتتتة، دونالتتتد نيلستتتون)

للصتتتين بموجتتتب الستتتلطة مركبتتتة آليتتتة  32,000، اشتتتترت الحكومتتتة الأمريكيتتتة أكثتتتر متتتن 1942عتتتام 

مباشتتترة متتتن ختتتلال  29,000الممنوحتتتة متتتن قتتتانون الإعتتتارة والتتتتأجير. متتتن هتتتذه الكميتتتة، تتتتم تتتتوفير 

، للتتتوزارات الصتتتينية علتتتى 3,000أكثتتتر متتتن  البقيتتتة وهتتتيتتتتم تتتتوفير  والتتتتأجيرقنتتتوات إدارة الإعتتتارة 

ت التتتدفاع أستتتاس طلبتتتات وضتتتعت متتتن ختتتلال قنتتتوات وزارة الحتتترب الأمريكيتتتة بواستتتطة شتتتركة إمتتتدادا

الصتتتينية تشتتتمل أنتتتواع المركبتتتات التتتتي شتتتحنت إلتتتى الصتتتين شتتتاحنات نقتتتل، شتتتاحنات صتتتهاريي وقتتتود، 

ستتتتيارات استتتتتطلاع مدرعتتتتة، ستتتتيارات جيتتتتب، ستتتتيارات استتتتتطلاع، شتتتتاحنات  ،شتتتتاحنات لكتتتتوربع 

متعتتتددة الاستتتتخدامات، ستتتيارات ركتتتاب، وستتتيارات راديتتتو. تتتتم اختيتتتار متتتوان  كلكتتتتا ورانغتتتون كنقتتتاط 
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نقتتل الشتتاحنات أو إعتتادة شتتحنها إلتتى الصتتين. وقتتد وصتتلت شتتحنات الشتتاحنات التتتي تتتم دفتتع تفريتت  قبتتل 

، وفتتي تمتتوز وصتتلت آلاف متتن شتتاحنات  1941ثمنهتتا نقتتداً إلتتى رانغتتون طتتوال صتتيف وخريتتف عتتام 

تجميتتتع الشتتتاحنات الصتتتغيرة لاستتتتخدامه فتتتي أرصتتتفة رانغتتتون  تجهيتتتز مصتتتنعالإعتتتارة والتتتتأجير. تتتتم 

ى قطتتتع غيتتتار وأدوات لتمكتتتين مستتتتودعات الإمتتتدادات علتتتى الطريتتتق نفستتته اب، بالإضتتتافة إلتتت فتتتي شتتتهر

 .(67)من ميناء رانغون، تم نقل الشاحنات إلى الصين عبر طريق بورما  (66) التجهيزمن 

 لتتتذى الادارةواجتتته متتتاجوردر تحتتتديات عديتتتدة، بمتتتا فتتتي ذلتتتك ستتتوء الإدارة والفستتتاد فتتتي تلتتتك الاثنتتتاء، 

، حتتتذر متتتاجوردر 1941، ممتتتا أثتتتر علتتتى فعاليتتتة نقتتتل الإمتتتدادات. فتتتي تشتتترين الثتتتاني للنقتتتل الصتتتينية

وزارة الحتترب متتن أن الصتتين تعتتتتزم فتترض رستتوم علتتتى تفريتت  قطتتع الغيتتار وشتتتحنها، ممتتا كتتان متتتن 

شتتتأنه أن يضتتتيف أعبتتتاء ماليتتتة وإداريتتتة إضتتتافية. وقتتتد أوصتتتى بتتتأن تحتتتتفا الولايتتتات المتحتتتدة بالستتتيطرة 

زاء والمصتتتتانع ومراكتتتتز التوزيتتتتع لتجنتتتتب المزيتتتتد متتتتن ستتتتوء الاستتتتتخدام الكاملتتتتة علتتتتى جميتتتتع الأجتتتت

حتتتذر مارشتتتال متتتن أنتتته إذا لتتتم تحتتتتفا أمريكتتتا  الاثنتتتاء،فتتتي تلتتتك  ،للمتتتواردوالتخصتتتي  غيتتتر الستتتليم 

بالستتتتيطرة علتتتتى متتتتواد الإعتتتتارة والتتتتتأجير، فتتتتإن ذلتتتتك ستتتتيؤدي إلتتتتى المزيتتتتد متتتتن الخستتتتا ر، وستتتتوء 

، بالإضتتتتافة إلتتتتى زيتتتتادة "الاحتكتتتتاع" بتتتتين المستتتتؤولين الاستتتتتخدام، والتخصتتتتي  غيتتتتر الستتتتليم للمتتتتواد

البريطتتتانيين والأمتتتريكيين. علتتتى التتترغم متتتن أن وزارة الحتتترب لتتتم تستتتتجب بشتتتكل مباشتتتر لاقتراحتتتات 

متتتتاجوردر، إلا أن توصتتتتياته أثتتتترت علتتتتى صتتتتناع السياستتتتات فتتتتي التتتتوزارة وأدت إلتتتتى إجتتتتراء تغييتتتتر 

رت عتتتن انتهتتتاج سياستتتة "التوريتتتتد . وقتتتد أستتتف1942كبيتتتر فتتتي السياستتتة فتتتي وقتتتت لاحتتتق متتتن عتتتام 

 .(68) الصينبالمقايضة" التي تم تبنيها عن تقلي  شحنات الإعارة والتأجير إلى 

فتتتي وقتتتت لاحتتتق،زاد تكتتتدس متتتواد الإعتتتارة والتتتتاجير وستتتوء التنظتتتيم، و فتتتي منتصتتتف تشتتترين الثتتتاني 

، أصتتتبو متتتن الواضتتتو أن عتتتدداً كبيتتترًا متتتن الشتتتاحنات المخصصتتتة لتتتن تستتتتخدم علتتتى الطريتتتق 1941

كمتتتتا كتتتتان متوقعتًتتتا، وأن الستتتتكك الحديديتتتتة المغذيتتتتة لتتتتن تكتتتتون قتتتتادرة علتتتتى نقتتتتل البضتتتتا ع بالكميتتتتات 

 فتتي شتتتباط اقتراحًتتا جديتتداً معروفتًتا بتتت "خطة وقتتدم .أعمالتتهدفتتع ويلستتون لتغييتتتر جتتدول المتوقعتتة. هتتذا 

XYZ" والتتتتي تعتمتتتد علتتتى مراجعتتتة تنازليتتتة كبيتتترة لاحتياجتتتات المعتتتدات. وكانتتتت هتتتذه الخطتتتة تستتتتند ،

إلتتتى تكامتتتل المحطتتتات الحاليتتتة وإضتتتافة عتتتدد قليتتتل متتتن المحطتتتات الجديتتتدة فتتتي شتتتبكة مرتبطتتتة بتتتين 

تضتتتمن الخطتتتة الأساستتتية للمحطتتتات فحوصتتتات صتتتيانة دوريتتتة وإجتتتازات للستتتا قين ت.شتتتيفان  وكونمينتتت 

لصتتتيانة مركبتتتاتهم. وتقتتتوم المحتتتلات التجاريتتتة بتقتتتديم الختتتدمات اللازمتتتة لإصتتتلاح أي مشتتتاكل بستتتيطة 

بتنظتتتيم أفضتتتل واستتتتفادة اكثتتتر متتتن المرافتتتق بتتتدون  XYZ وتميتتتزت خطتتتة .فتتتي أستتترع وقتتتت ممكتتتن

ر. ومتتتتع ذلتتتتك، واجهتتتتت الخطتتتتة بعتتتت  الصتتتتعوبات أذ عتتتتم الحاجتتتتة إلتتتتى معتتتتدات جديتتتتدة بتتتتنفع القتتتتد

وفتتي النهايتتة،  ستتبب هجتتوم اليابتتان علتتى بورمتتا،  ب1942الارتبتتاع فتتي وزارة الحتترب فتتي أوا تتل عتتام 

بالموافقتتتة النها يتتتة ولتتتم تتتتتم معالجتتتة قضتتتية طريتتتق بورمتتتا بشتتتكل كتتتافي، ممتتتا  XYZ لتتتم تحظتتتى الخطتتتة

قتتتتديم الإمتتتتدادات اللازمتتتتة للصتتتتين فتتتتي الوقتتتتت أدى إلتتتى تتتتتأخير فتتتتي تنفيتتتتذ الخطتتتتة وفقتتتتدان الفرصتتتة لت

 .(69)المناسب، خاصة بعد غزو اليابان لجنوب بورما

نتيجتتة لتتذلك ، حتتاول متتاجوردر تتتأمين طتترق إمتتداد بديلتتة للصتتين بعتتد الحصتتار اليابتتاني علتتى موان هتتا، 

وذلتتك متتن ختتلال اقتتتراح بنتتاء ختتط ستتكة حديتتد يتتربط بتتين كونمينتت  فتتي الصتتين وشتتيو فتتي بورمتتا. كتتان 

الهتتتدف متتتن هتتتذا المشتتتروع هتتتو تتتتوفير ممتتتر بتتتديل للتجتتتارة والإمتتتدادات، خاصتتتة بعتتتد ستتتقوط بورمتتتا. 

الا ان ورغتتتتم تأكيتتتتد الولايتتتتات المتحتتتتدة مشتتتتاركتها فتتتتي المشتتتتروع عبتتتتر برنتتتتامي الإعتتتتارة والتتتتتأجير،

مشتتتاكل عتتتدة مثتتتل نقتتت  المتتتواد، تتتتأخير الشتتتحن، والأمتتتراض بتتتين العمتتتال ، وعمتتتل  واجهتتتت العمليتتتة

لتغلتتتب علتتتى هتتتذه التحتتتديات بالتعتتتاون متتتع الجهتتتات الأمريكيتتتة والبريطانيتتتة، وستتتاهم متتتاجوردر علتتتى ا

فتتتي إتمتتتام جتتتزء كبيتتتر متتتن المشتتتروع، ممتتتا ستتتاعد علتتتى تخفيتتتف الضتتتغط علتتتى طريتتتق بورمتتتا وتتتتأمين 

 .(70)إمدادات حيوية للصين
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 :المبحث الرابع :بعثة ماجوردر و الخلافات الصينية البريطانية

 بورما:الخلا ات حول  ري   -1

شتتهدت رانغتتون )عاصتتمة بورمتتا حينهتتا( ازدحامًتتا شتتديداً فتتي وستتا ل النقتتل، حيتتث كانتتت شتتركة النقتتل 

الجنوبيتتتتة الغربيتتتتة الصتتتتينية مستتتتؤولة عتتتتن تخلتتتتي  جميتتتتع البضتتتتا ع المتجهتتتتة إلتتتتى الصتتتتين. وكانتتتتت 

البضتتتتا ع تتعتتتترض لفحتتتت  دقيتتتتق متتتتن قبتتتتل الجمتتتتارع البورميتتتتة، ممتتتتا أدى إلتتتتى تتتتتأخير كبيتتتتر فتتتتي 

 .(71)ادة التوترات بين الصين وبريطانياالشحنات وزي

، بتتتدأت المشتتتاكل اللوجستتتتية والجماركيتتتة بتتتين الصتتتين وبريطانيتتتا فتتتي 1941فتتتي وقتتتت مبكتتتر متتتن ايتتتار 

رانغتتتون بتتتالظهور بشتتتكل واضتتتو. تمثتتتل هتتتذا النتتتزاع فتتتي تضتتتييق الجمتتترع البتتتورمي علتتتى البضتتتا ع 

البريطانيتتتة وأثاتتتر علتتتى ستتتير -ةالمتجهتتتة إلتتتى الصتتتين، وهتتتو متتتا أضتتتاف تعقيتتتدات إلتتتى العلاقتتتات الصتتتيني

 .(72)الحرب العالمية الثانية

عتتتتن  1941(، فتتتتي تمتتتتوز Austin Bradyأبلتتتت  القنصتتتتل الأمريكتتتتي فتتتتي رانغتتتتون، أوستتتتتن بتتتترادي)

ازدحتتام خطيتتر فتتي وستتا ل النقتتل فتتي منطقتتة رانغتتون. وقتتد اشتتتكت شتتركة النقتتل الجنوبيتتة الغربيتتة متتن 

% 20-10الإجتتتراءات الجمركيتتتة البورميتتتة غيتتتر المرنتتتة، حيتتتث كانتتتت الجمتتتارع تصتتتر علتتتى فحتتت  

علتتى  تكُتتدس بشتتكل عشتتوا ي البضتتا عالت كانتتتمتتن كتتل شتتحنة، ممتتا أدى إلتتى تبتتاطؤ كبيتتر فتتي حركتتة 

بورميتتتتة -فرضتتتتت الستتتتلطات الأنجلتتتتوو الأرصتتتتفة، ممتتتتا زاد متتتتن التعقيتتتتدات والتتتتتأخير فتتتتي الشتتتتحنات

% علتتتى جميتتتع البضتتتا ع المتجهتتتة إلتتتى الصتتتين، ممتتتا أثتتتار استتتتياء الصتتتينيين 1ضتتتريبة عبتتتور بنستتتبة 

 .(73)والأمريكيين

هتتتتذه  رد الفعتتتل الستتتتلبي فتتتي واشتتتنطن وتشتتتونغكين  علتتتى 1941انتقتتتدت الصتتتحافة البورميتتتة فتتتي أب 

الضتتترا ب، وأشتتتارت إلتتتى أن بورمتتتا لتتتم تستتتتفد متتتن التجتتتارة متتتع الصتتتين كمتتتا استتتتفادت اليابتتتان متتتن 

 .(74)تصدير المواد إلى الصين

(، وزارة الخارجيتتتتتة  فتتتتتي John Winantأبلتتتتت  الستتتتتفير الأمريكتتتتتي لتتتتتدى بريطانيتتتتتا ، جون.وينانتتتتتت )

روبيتتتات للطتتتن للحكومتتتة بتتتأن الحكومتتتة البريطانيتتتة وافقتتتت علتتتى دفتتتع رستتتم قتتتدره عشتتترة  1941أيلتتتول 

وأبلتتت  القنصتتتل بتتترادي وزارة الخارجيتتتة بتتتأن  .كتتتاي شتتتيك وآختتترين تشتتتان البورميتتتة بعتتتد ضتتتغوط متتتن 

الإمتتتدادات كانتتتت تصتتتل بشتتتكل أستتترع متتتن إمكانيتتتة نقلهتتتا شتتتمالًا، مشتتتيرًا إلتتتى وجتتتود "بضتتتا ع ميتتتتة" 

 .(75)ألف قناع غاز، مما زاد من تعقيد الوضع اللوجستي  200غير ضرورية، مثل 

للتحقيتتتق فتتتي الوضتتتع فتتتي  (John Russell)فتتتي غضتتتون ذلتتتك، أرستتتل متتتاجوردر الرا تتتد جتتتون راستتتل

رانغتتتون، والتتتذي أشتتتار إلتتتى أن مرافتتتق الرصتتتيف والتفريتتت  والمستتتتودعات كانتتتت كافيتتتة للتعامتتتل متتتع 

حتتذر راستتل متتن اختنتتاق أكبتتر بستتبب عتتدم قتتدرة .كميتتات معقولتتة فقتتط متتن شتتحنات الإقتتراض والتتتأجير

 .(76)ية الغربية على نقل البضا ع بسرعةشركة النقل الجنوب

، لكتتتن التعتتتاون 1941زادت شتتتحنات الإقتتتراض والتتتتأجير إلتتتى الصتتتين عبتتتر رانغتتتون ختتتلال خريتتتف 

بورميتتتة، حيتتتث -وكتتان هنتتتاع تتتتأخيرات متكتتررة بستتتبب البيروقراطيتتتة الأنجلتتو .البريطتتاني كتتتان ضتتت يلًا 

متتتتا زاد متتتتن تعقيتتتتد أصتتتتر مستتتتؤولو الجمتتتتارع علتتتتى إجتتتتراءات تفتتتتتيش دقيقتتتتة وغيتتتتر ضتتتترورية، م

 .(77) والأمريكيةالشحنات وتدهور العلاقات الصينية البريطانية 

عتتتانى أفتتتراد البعثتتتة الأمريكيتتتة متتتن عتتتدم التعتتتاون متتتن قبتتتل المستتتؤولين البريطتتتانيين فتتتي رانغتتتون، مثتتتل 

محصتتتتل الجمتتتتارع إتتتتتش إف أوكستتتتبري، التتتتذي كتتتتان يستتتتتفز الصتتتتينيين ومتتتتوظفي البعثتتتتة الأمريكيتتتتة 

 .(78) الأطرافهذا إلى تأخيرات غير ضرورية في الشحن وتدهور العلاقات بين  أدى .عمداً

 الإاخرا تولسا:حادثة  -2
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"تولستتتا" وحمولتهتتتا متتتن  البتتتاخرةتتتتوترت العلاقتتتات بتتتين الصتتتين وبريطانيتتتا بشتتتكل أكبتتتر بعتتتد حادثتتتة 

التتذخا ر القيمتتة فتتي رانغتتون ، وكانتتت القتتوات البريطانيتتة فتتي بورمتتا، التتتي تحتترس الختتط الأخيتتر بتتين 

الصتتتين والعتتتالم الختتتارجي، بحاجتتتة ماستتتة إلتتتى المعتتتدات. تشتتتير الظتتتروف الزمنيتتتة والمكانيتتتة إلتتتى أن 

ات المنطقتتتة التتتتي كانتتتت مخزونتتتات الإعتتتارة والتتتتأجير الصتتتينية هتتتي الوستتتيلة المنطقيتتتة لتعزيتتتز دفاعتتت

وكانتتتت وزارة الحتتترب الأمريكيتتتة متفهمتتتة لفكتتترة نقتتتل الإعتتتارة إلتتتى حاميتتتة  بأمنهتتتا،الصتتتين تهتتتتم كثيتتترًا 

بورمتتا، لأنهتتا كانتتت تتتدرع تمامًتتا أهميتتة بورمتتا وتخشتتى متتن احتمتتال حتتدوت طتتارل هنتتاع قريبتًتا. بنتتاءً 

ل أكثتتر استتتراتيجية. كانتتت هتتذه علتتى ذلتتك، طُلتتب متتن متتاجوردر إقنتتاع الصتتينيين باستتتخدام العتتتاد بشتتك

المستتتألة حاستتتمة بالنستتتبة للصتتتينيين التتتذين حصتتتلوا علتتتى ملكيتتتة ستتتلع الإعتتتارة والتتتتأجير عنتتتد مغتتتادرتهم 

كتتتتانون  16الولايتتتتات المتحتتتتدة، ممتتتتا يعنتتتتي أنتتتته لا يمكتتتتن تنفيتتتتذ أي نقتتتتل دون متتتتوافقتهم. لتتتتذلك، فتتتتي 

ة الصتتيني إلتتى البريطتتانيين، بشتترط تلقتتى متتاجوردر إذنتًتا متتن وزارة الحتترب لنقتتل عقتتد الإعتتار الثتتاني،

 الحتتتربموافقتتتة الصتتتينيين، متتتع تعليمتتتات بتتتالإبلام عتتتن أي معاملتتتة متتتن هتتتذا القبيتتتل لاحقتًتتا إلتتتى وزارة 

(79).  

،  1941تجتتتدر الإشتتتارة التتتى ان اليابتتتانيين  بتتتدأوا فتتتي قصتتتف رانغتتتون فتتتي أوا تتتل كتتتانون الأول عتتتام 

وخاصتتتتة الطتتتتا رات، والمتتتتدافع المضتتتتادة وكانتتتتت القتتتتوات البريطانيتتتتة تفتقتتتتر إلتتتتى وستتتتا ل التتتتدفاع، 

للطتتتا رات، ونظتتتام الإنتتتذار الجتتتوي المخطتتتط لتتته والتتتذي كتتتان متتتن المتوقتتتع أن يكتمتتتل فتتتي أواختتتر عتتتام 

، وكانتتتت هتتتذه القتتتوات تفتقتتتر إلتتتى التتتتدريب علتتتى حتتترب الأدغتتتال وتعتمتتتد بشتتتكل شتتتبه كامتتتل  1942

ك، توقتتتتع البريطتتتتانيون هجومًتتتتا ،   بالإضتتتتافة إلتتتتى ذلتتتت (80)علتتتتى وستتتتا ل النقتتتتل الآليتتتتة للتنقتتتتل والإمتتتتداد

 هتتا يابانيتًتا شتتمال رانغتتون بتتدلاً متتن الهجتتوم المباشتتر متتن الشتترق عبتتر متتولمين، ممتتا أجبتترهم علتتى إخلا

فتتتي أوا تتتل اذار وبستتتبب إدراع البريطتتتانيين لمشتتتاكلهم اللوجستتتتية، فقتتتد كتتتانوا يرغبتتتون فتتتي الحصتتتول 

متتتة فتتتي الأرصتتتفة والمستتتتودعات علتتتى كميتتتات متتتن الأستتتلحة والمركبتتتات والتتتذخا ر الصتتتينية المتراك

 .(81)في رانغون

 الامريكيتتتتة،(، أحتتتتد ضتتتتباط البعثتتتتة Joseph Tuiteالمقتتتتدم جوزيتتتتف تتتتتويتي ) الاثنتتتتاء، كتتتتانفتتتتي تلتتتتك 

كتتتانون الاول  11واستتتتدُعي فتتتي ليلتتتة  ،مستتتؤولاً عتتتن جميتتتع عمليتتتات الإقتتتراض والتتتتأجير فتتتي رانغتتتون 

(. أبلتتتت  Reginald Dorman Smithإلتتتتى مكتتتتتب حتتتتاكم بورمتتتتا ريجينالتتتتد دورمتتتتان ستتتتميث) 1941

الحتتتتاكم تتتتتويتي أن الوضتتتتع العستتتتكري خطيتتتتر للغايتتتتة وأن البريطتتتتانيين بحاجتتتتة ماستتتتة إلتتتتى بعتتتت  

لعقيتتد تتتويتي كتتان تحتتت ضتتغط كبيتتر متتن الحتتاكم إمتتدادات الإقتتراض والتتتأجير المخزنتتة فتتي رانغتتون. 

ع ستتتتلاح ( ر تتتتيGeorge Brettجتتتتورج بريتتتتت )العتتتتام لبورمتتتتا، إضتتتتافة التتتتى ضتتتتغط متتتتن الجنتتتترال 

وستترعان متتا اتختتذ الوضتتع التتذي كتتان فتتي طريقتته إلتتى الصتتين ووصتتل التتى رانغتتون  الأمريكتتي،الجتتو 

فتتتي رانغتتتون بعتتتداً جديتتتداً. كتتتان بريتتتت فتتتي طريقتتته إلتتتى تشتتتونغكين  بتتتأوامر متتتن وزارة الحتتترب لتحديتتتد 

لمشتتاكل يكتتن بريتتت علتتى درايتتة با لتتم .هنتتاعمتتا إذا كتتان متتن الممكتتن أن تتمركتتز قاذفتتات القنابتتل الثقيلتتة 

فتتي رانغتتون، لكنتته اختتتار أن يتبنتتى دورًا قياديتًتا بخصتتوص حمولتتة تولستتا واستشتتار الحتتاكم متتن جانتتب 

واحتتتد. بتتتدأ اتصتتتالات مباشتتترة متتتع واشتتتنطن، متجتتتاوزًا متتتاجوردر ، ورغتتتم أن بريتتتت اعلتتتى رتبتتتة متتتن 

ريكيتتتة ، إلا أنتته كتتان ضتتابطًا جويتًتا غيتتر مختتول بإصتتدار أوامتتر لمتتوظفي البعثتتة العستتكرية الأمالاخيتتر

الستتتتير ريجنالتتتتد أشتتتتار إلتتتتى إمكانيتتتتة مصتتتتادرة المخزونتتتتات للحصتتتتول علتتتتى المعتتتتدات  إلتتتتى الصتتتتين.

الضتتترورية لقتتتوات التتتدفاع فتتتي بورمتتتا، بينمتتتا نصتتتو بريتتتت تتتتويتي بتتتأن القاذفتتتات الأمريكيتتتة الثقيلتتتة قتتتد 

تصتتتتل إلتتتتى بورمتتتتا ختتتتلال ثلاثتتتتين يومًتتتتا وأوصتتتتى بشتتتتدة، دون إصتتتتدار أوامتتتتر صتتتتريحة، بحمايتتتتة 

 .(82) لأمريكيةاالإمدادات 

نظتتترًا لستتتوء الاتصتتتالات متتتع تشتتتونغكين ، توجتتته تتتتويتي إلتتتى وزارة الحتتترب الأمريكيتتتة للحصتتتول علتتتى 

كتتتتتانون الاول عتتتتتن خطوتتتتتته، وردت واشتتتتتنطن بتتتتتأن  16فتتتتتي  AMMISCA توجيهتتتتتات. أبلتتتتت 

، أمتتتر متتتاجوردر بالموافقتتتة علتتتى نقتتتل  متتتاجوردر يمتلتتتك الستتتلطة للتصتتترف وستتتيقوم بتوجيتتته تتتتويتي
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. تلقتتتتى تتتتتويتي المعتتتتدات متتتتن الصتتتتين إلتتتتى الستتتتلطات البريطانيتتتتة "فقتتتتط بنتتتتاءً علتتتتى طلتتتتب صتتتتيني"،

إشتتتارات قويتتتة متتتن مصتتتادر قريبتتتة متتتن الحتتتاكم العتتتام بتتتأن المخزونتتتات قتتتد تصُتتتادر قريبتًتتا. بنتتتاءً علتتتى 

حمايتتتة جميتتتع مخزونتتتات كتتتانون الاول حجتتتز و 19ذلتتتك، طلتتتب تتتتويتي رستتتمياً متتتن حكومتتتة بورمتتتا فتتتي 

الإعتتتتارة والتتتتتأجير حتتتتتى يتتتتتم تحديتتتتد استتتتتخدامها النهتتتتا ي. متتتتن بتتتتين هتتتتذه البضتتتتا ع، كانتتتتت حمولتتتتة 

 .(83)""تولسا" هي الأكثر قيمة، وأصبحت القضية تعرف باسم "حادثة تولسا

، تتتتتتويتي متتتتتن أن القتتتتترارات المتعلقتتتتتة 1941نتيجتتتتتة لتتتتتذلك ، حتتتتتذر متتتتتاجوردر فتتتتتي  كتتتتتانون الأول  

، وأن رد فعتتتتل الصتتتتينيين تشتتتتان ن تتُختتتتذ إلا علتتتتى "مستتتتتويات أعلتتتتى"، أي متتتتن قبتتتتل بتتتتالتحويلات لتتتت

ستتتتيكون "رافضتتتتا للغايتتتتة" تجتتتتاه تحويتتتتل أي إمتتتتدادات إلتتتتى البريطتتتتانيين. أجتتتتاب تتتتتويتي بطلتتتتب الإذن 

بالتصتتتترف "بإنصتتتتاف لكتتتتلا الطتتتترفين وفقتًتتتا لمتطلبتتتتات الموقتتتتف". رد متتتتاجوردر، بتتتتأن المناقشتتتتات 

نقتتتتل المعتتتتدات ستتتتتبدأ قريبتًتتتا، وأنتتتته سيحصتتتتل قريبتتتتا علتتتتى قتتتترارات رفيعتتتتة المستتتتتوى بشتتتتأن عمليتتتتات 

 .(84)بخصوص الشحنة

كتتتان تتتتويتي عالقتًتتا بتتتين متتتاجوردر، ووجتتتود جتتتورج بريتتتت فتتتي رانغتتتون، والضتتتغط  الاثنتتتاء،فتتتي تلتتتك 

كتتتتتانون الاول، أبلتتتتت  دورمتتتتتان ستتتتتميث تتتتتتويتي أن لنتتتتتدن أمرتتتتتته  18وفتتتتتي  والصتتتتتينيين، البريطتتتتتاني،

بتتت "الاستيلاء علتتتى أي متتتواد لرعتتتارة والتتتتأجير إذا حتتتدت الأستتتوأ". حتتتذر الحتتتاكم تتتتويتي لاحقتًتتا متتتن أن 

الوقتتت قتتد حتتان لاتختتاذ إجتتراءات بتتدلاً متتن كتابتتة الرستتا ل وإرستتال البرقيتتات. لجتتأ تتتويتي إلتتى بريتتتت 

م أن بريتتتت لتتتم يكتتتن فتتتي سلستتتلة قيادتتتته. ومتتتع ذلتتتك، بنتتتاءً علتتتى أوامتتتر للحصتتتول علتتتى التوجيتتته، رغتتت

وزارة الحتتتترب، كتتتتان بريتتتتت هنتتتتاع للمشتتتتاركة فتتتتي مناقشتتتتات سياستتتتية متتتتع البريطتتتتانيين والصتتتتينيين. 

علتتتى التتترغم متتتن أوامتتتر متتتاجوردر بعتتتدم وضتتتع أي ستتتلع صتتتينية فتتتي أيتتتدي البريطتتتانيين الابعتتتد موافقتتتة 

كتتانون الاول تتتم نقتتل جميتتع الحمولتتة التتى 19بتتذلك ، وفتتي  الصتتينين، ضتتغط بريتتت علتتى تتتويتي للقيتتام

البريطتتتانين لمستتتتودع تختتتزين فتتتي رانغتتتون، فتتتأعرب ضتتتابط البعثتتتة العستتتكرية الأمريكيتتتة إلتتتى الصتتتين، 

"لذا رووان ينإ وو  توووبيا أ  موواب  أمريكوو  بسووإ  تلوو  الفومووى  وو  نيفتتين ويتتتزل، عتتن رأيتته قتتا لاً: 

، ولكتتتن، نظتتتراً لكتتتون متتتاجوردر بعيتتتداً أكثتتتر متتتن  "راة وووونا روووان ينإ ووو  أن يكوووون الجنووورال بريووو 

ألفتتتي ميتتتل، كتتتان بريتتتت مصتتتممًا علتتتى أن يستتتيطر البريطتتتانيون علتتتى بعتتت  متتتتاجر رانغتتتون لرعتتتارة 

 .(85)والتأجير

ور تتيع الإدارة الصتتينية فتتي  تشتتان فتتي صتتباح اليتتوم التتتالي، استتتدعى الجنتترال يتتو فتتي بيتتني، ابتتن عتتم 

بمعرفتتتة ستتتبب عتتتدم ستتتماح ستتتلطات المينتتتاء بتحميتتتل حمولتتتة  رانغتتتون، تتتتويتي إلتتتى مكتبتتته. طالتتتب يتتتو

تولستتا لشتتحنها إلتتى الشتتيو. ذكتتر تتتويتي أن بريتتت وصتتل لتقيتتيم الوضتتع العستتكري فتتي بورمتتا، ولتقيتتيم 

متتتا إذا كانتتتت القتتتوات الأمريكيتتتة بحاجتتتة إلتتتى بعتتت  إمتتتدادات الإعتتتارة والتتتتأجير. وعتتتد تتتتويتي بتتتأن 

ات الأمريكيتتتة ستتتتأتي فتتتي المقتتتام الأول" ، وأكتتتد يتتتو أنتتته الشتتتحنة ستتتتحُتجز مؤقتتًتتا فقتتتط، لكتتتن "الاحتياجتتت

رغتتم أن يتتو لتتم يكتتن عتتدا ياً، فقتتد أراد معرفتتة متتا ستتيحدت لشتتحنة تولستتا .لا توجتتد نيتتة لختتداع الصتتينيين

واكتتتتد ضتتتترورة تستتتتليمها للصتتتتين. طمأنتتتته تتتتتويتي بتتتتأن الشتتتتحنة ستتتتيتم احتجازهتتتتا مؤقتتًتتتا، وستتتتيحدد 

عتتتن تفستتتير تتتتويتي وأبتتتدى استتتتعداد الصتتتينيين للتعتتتاون،  وبتتتدا يتتتو راضتتتياً النهتتتا ي،متتتاجوردر التوزيتتتع 

ربمتتتا لإدراكتتته الوضتتتع الحستتتاس فتتتي رانغتتتون أو لمعرفتتتته بتتتأن البريطتتتانيين يمكتتتنهم فعتتتل أي شتتتيء 

 .(86) الأمريكيونبمواد الإعارة والتأجير التي وافق عليها 

كتتتان لتتتدى متتتاجوردر ر يتتتة أفضتتتل للعواقتتتب المحتملتتتة لهتتتذه المستتتألة. حتتتتى قبتتتل أن يعلتتتم بمصتتتادرة   

شتتتحنة تولستتتا، حتتتذر تتتتويتي متتتن عتتتدم إمكانيتتتة نقتتتل أي شتتتيء إلتتتى البريطتتتانيين حتتتتى تتلقتتتى الحكومتتتة 

الأمريكيتتتتة تعتتتتداداً دقيقتًتتتا للأصتتتتناف والكميتتتتات المطلوبتتتتة، بالإضتتتتافة إلتتتتى الموافقتتتتة الصتتتتينية. كتتتتان 

نيون والبريطتتتانيون علتتتى علتتتم بهتتتذا المطلتتتب، لكتتتن البريطتتتانيين رفضتتتوا باستتتتمرار تقتتتديم قتتتوا م الصتتتي

وحتتتث متتتاجوردر تتتتويتي علتتتى "الضتتتغط علتتتى البريطتتتانيين"  K باحتياجتتتاتهم لأستتتباب غيتتتر معروفتتتة



 

211 
 

" لذا روووان وقتتال لتتتتويتي : ،  لجعتتل ممتتتثلهم فتتتي تشتتونغكين  يقتتتدم قا متتتة مفصتتلة بالاحتياجتتتات للصتتتينيين

ت بووور  ذت  إيعووة تدديديوووة حقيقيووة قإوووس تسووليم الممتلكوووات للإريووواةيينا تروووان  نوواغ خوووور  نوواغ  ووز

تشووي  لفقووداةداا ي سووما لوو  باتخوواذ الإجوورا ات اللازمووة ا أةووا أقوودر الموقووف الإريووواة  تالر إووة  وو  

المووووادا تلكووون  نووواغ اعتإوووارات أخووورل تبوووعدا تزارا ال ووورس  ووو  ال سوووإان تمنووو  أ  قووورار متسووور  

تمووون الم رووود أن الإريوووواةيين يجووو  أن يعووويرتا للوووى  روووذل اتالصوووينيون لوووديدم قبوووية مووون جاةإنوووا  

 .(87)احتياجاتدم ال قيقية"

كتتانون الاول، حيتتث قتتال إنتته نتتاقش الوضتتع  23كتتان متتاجوردر متفهمتتاً فتتي اتصتتاله متتع تتتويتي فتتي     

فتتتي رانغتتتون متتتع بريتتتت ، وقتتترروا أن الأمتتتر يتعلتتتق بالبريطتتتانيين والصتتتينيين لتستتتوية المستتتألة فيمتتتا 

بيتتتنهم. كتتترر متتتاجوردر أنتتته لا ينبغتتتي نقتتتل أي شتتتيء بشتتتكل دا تتتم إلتتتى البريطتتتانيين حتتتتى يتتتتم تقتتتديم 

 .(88)ات محددة، طلب

فتتتتي يتتتتوم عيتتتتد المتتتتيلاد، انعقتتتتد متتتتؤتمر مهتتتتم فتتتتي وزارة الخارجيتتتتة فتتتتي تشتتتتونغكين ، حيتتتتث حضتتتتره 

(، وزيتتتتتتر الحتتتتتترب الصتتتتتتيني متتتتتتاجوردر، والملحتتتتتتق He Ying Chinالجنتتتتتترال هتتتتتتو ينتتتتتت  تشتتتتتتين)

(. لمناقشتتتتة نقتتتتل إمتتتتدادات الإقتتتتراض والتتتتتأجير إلتتتتى Dennisالعستتتتكري البريطتتتتاني اللتتتتواء دينتتتتيع)

أشتتار هتتو إلتتى أن شتتيان ، رغتتم ستتماحه ستتابقاً بتتالإفراج عتتن كميتتات إضتتافية، غيتتر رأيتته  .البريطتتانيين

بعتتتد تلقتتتي متتتذكرة تتعلتتتق بالأحتتتدات فتتتي رانغتتتون تفيتتتد باستتتتيلاء البريطتتتانين علتتتى حمولتتتة تولستتتا، ممتتتا 

أثتتتار غضتتتب القا تتتد العتتتام ، واعتتتترض بشتتتدة علتتتى الاحتفتتتاظ بالإمتتتدادات وعتتتد ذلتتتك تصتتترفاً غيتتتر ودي 

ردر، ودينتتتيع أن يتتتتم تستتتليم جميتتتع متتتواد حمولتتتة تولستتتا بالكامتتتل إلتتتى البريطتتتانيين، وطلتتتب متتتن متتتاجو

أو إعادتهتتتا إلتتتى المصتتتادر الأمريكيتتتة التتتتي تتتتم استتتتلامها منهتتتا، وإعتتتادة جميتتتع المتتتوظفين الصتتتينيين 

شتتدد تشتتيان  علتتى أن التعتتاون بتتين بريطانيتتا والصتتين ستتينتهي إذا .علتتى الفتتور متتن بورمتتا إلتتى الصتتين

طلبتته، ممتتا يهتتدد بتصتتعيد الأزمتتة إلتتى مستتتوى أكبتتر. بتتدوره، نفتتى الجنتترال دينتتيع علمتته  لتتم يتتتم تنفيتتذ

بتتتالأمر، بينمتتتا حتتتاول متتتاجوردر التوستتتط، موضتتتحاً أن الحتتتادت كتتتان نتيجتتتة ستتتوء فهتتتم كبيتتتر وطلتتتب 

موعتتتداً متتتع شتتتيان  لتوضتتتيو أن تتتتويتي تصتتترف دون أوامتتتر. أكتتتد هتتتو أن السياستتتة الأمريكيتتتة لا تستتتمو 

ض والتتتتأجير دون موافقتتتة الحكومتتتة الصتتتينية، ووعتتتد بترتيتتتب الاجتمتتتاع للتوصتتتل بنقتتتل متتتواد الإقتتترا

 .(89)إلى حل

، اجتمتتع متتاجوردر متتع تشتتيان  كتتاي شتتيك لمناقشتتة حادثتتة تولستتا. 1941فتتي اليتتوم التتتالي لعيتتد المتتيلاد 

أكتتتد متتتتاجوردر لتشتتتتيان  أن السياستتتة الأمريكيتتتتة بشتتتتأن إعتتتادة نقتتتتل الإمتتتتدادات لتتتم تتغيتتتتر، وأن حادثتتتتة 

ا لتتم تكتتن موافقتًتا عليهتتا متتن قبتتل الحكومتتة الأمريكيتتة. رغتتم غضتتب تشتتيان  فتتي البدايتتة، فتتإن تأكيتتد تولستت

متتتتاجوردر بعتتتتدم تغييتتتتر السياستتتتة الأمريكيتتتتة أدى إلتتتتى تهد تتتتة الموقتتتتف، و وجتتتته تشتتتتيان  اللتتتتوم إلتتتتى 

 .(90)البريطانيين، وحذرً من أي تدخل مستقبلي قد يؤدي إلى تصعيد خطير

فاعيتتتة علتتتى التتترغم متتتن عتتتدم ادعتتتاء دينتتتيع بمعرفتتتته المستتتبقة بالحادثتتتة، قتتتدمت بريطانيتتتا عتتتدة حجتتتي د

إلا أنتتتته دافتتتتع بشتتتتكل ضتتتتعيف، متتتتدعياً أن الاستتتتتيلاء علتتتتى الشتتتتحنة كتتتتان بستتتتبب الغتتتتارات الجويتتتتة 

الوشتتتيكة، وأنتتته لتتتم يكتتتن هنتتتاع وقتتتت للتحتتتذير. ألقتتتى دينتتتيع بتتتاللوم علتتتى تتتتويتي، متتتدعياً أن الاستتتتيلاء 

شتتتحنات المحتجتتتزة كانتتتت مقتصتتترة علتتتى بعتتت  الأستتتلحة التتتتي وافتتتق كتتتان بنتتتاءً علتتتى موافقتتتته وأن ال

عليهتتا تشتتيان  ، كمتتا ادعتتى أن الشتتاحنات قتتد تتتم استتتعارتها "عتتدد قليتتل" منهتتا فقتتط، فتتي حتتين أن أكثتتر 

 .(91)من ما ة شاحنة قد تم الاستيلاء عليها

التتتتتتأثير السياستتتتتي الأبتتتتترز لحادثتتتتتة تولستتتتتا فتمثتتتتتل بتأكيتتتتتد وزارة الخارجيتتتتتة علتتتتتى حتتتتتق شتتتتتركة أمتتتتتا 

تشتتتونغكين  فتتتي الستتتيطرة علتتتى بضتتتا ع الإقتتتراض والتتتتأجير المرستتتلة إلتتتى الصتتتين. فتتتي رستتتالة هامتتتة 

، تشتتان إلتتى القنصتتل العتتام بتترادي فتتي رانغتتون، طلتتب هتتال منتته إبتتلام البريطتتانيين بأنتته بتتدون موافقتتة 

كومتتتتة الأمريكيتتتتة بتستتتتليم المتتتتواد البريطانيتتتتة المخصصتتتتة لرعتتتتارة والتتتتتأجير التتتتتي تتتتتم لتتتتن تقتتتتوم الح
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تفيتتتد بتتتأن التتتر يع قتتتد أولتتتى  تشتتتان ، كمتتتا أمتتتر هتتتال الستتتفير غتتتاوس بنقتتتل رستتتالة إلتتتى  (92) إرستتتالها

اهتمامتتتته الشخصتتتتي لتقتتتتارير حادثتتتتة تولستتتتا، وأن هتتتتذا الإجتتتتراء لا يتماشتتتتى متتتتع السياستتتتة الأمريكيتتتتة. 

يمكتتتتن نقتتتتل المتتتتواد المرستتتتلة إلتتتتى الصتتتتين إلا بعتتتتد متتتتؤتمر مستتتتبق والتشتتتتاور متتتتع وأكتتتتد هتتتتال أنتتتته لا 

 .(93)الحكومة الصينية والحصول على موافقتها

تمتتتت إقالتتتته تتتتويتي متتتن منصتتتبه                           بستتتبب و  كمتتتا اتبعتتتت وزارة الحتتترب نفتتتع التتتنهي

                                عتتتتتتتتتتتدم القتتتتتتتتتتتدرة علتتتتتتتتتتتى التعامتتتتتتتتتتتل متتتتتتتتتتتع الأزمتتتتتتتتتتتة بشتتتتتتتتتتتكل مناستتتتتتتتتتتب، وعتتتتتتتتتتتين المقتتتتتتتتتتتدم

( بتتتديلا عنتتته ،وأرستتتل جتتتورج مارشتتتال رستتتا ل إلتتتى متتتاجوردر فتتتي Adrian  John) أدريتتتان جتتتون

تشتتتونغكين  وإلتتتى المقتتتدم أدريتتتان جتتتون، تتتتم فيهتتتا التأكيتتتد علتتتى عتتتدم إظهتتتار أي أفتتتراد فتتتي المهمتتتة أي 

الستتتماح لأي دولتتتة عتتتداء أو عتتتدم صتتتبر تجتتتاه المستتتؤولين الصتتتينيين. وطلتتتب متتتن ستتتانت جتتتون عتتتدم 

غيتتتر الصتتتين بتتتأن تكتتتون متلقيتتتة لمتتتواد الإعتتتارة والتتتتأجير المرستتتلة إلتتتى الصتتتين، إلا إذا كانتتتت هتتتذه 

 .(94)بذلك  تشان المواد معرضة لخطر الفقدان أو التدمير الوشيك، أو إذا أذن 

 ، غتتتزا اليابتتتانيون بورمتتتا. تحركتتتت فرقتتتتان1942الثتتتاني   كتتتانون 20، وتحديتتتدا فتتتي بعتتتد عتتتدة أيتتتام 

غربتًتا متتن تايلانتتد إلتتى جنتتوب شتترق بورمتتا بتتالقرب متتن متتولمين. كتتان هتتدفهم اجتيتتاز أقتتل متتن متتا تي 

وهتتتتو ختتتتط حيتتتتوي لرمتتتتدادات  .،ميتتتل بستتتترعة إلتتتتى رانغتتتتون وقطتتتع ختتتتط إمتتتتداد بورمتتتتا إلتتتتى الصتتتين

الستتتتتتيطرة علتتتتتتى رانغتتتتتتون كانتتتتتتت تهتتتتتتدف إلتتتتتتى تحقيتتتتتتق هتتتتتتذا الهتتتتتتدف  والحربيتتتتتتة واللوجستتتتتتتية 

كتتتتانوا يحتتتتاولون بنتتتتاء دفاعتتتتاتهم حتتتتول رانغتتتتون، التتتتتي اعتبروهتتتتا نقطتتتتة والبريطانيون ،الاستتتتتراتيجي

استتتتتراتيجية هامتتتتة بعتتتتد ستتتتقوط ستتتتنغافورة. كانتتتتت هتتتتذه التتتتدفاعات ضتتتترورية لمحاولتتتتة صتتتتد الهجتتتتوم 

 .(95)الياباني وحماية مصالحهم في المنطقة

لتتتى الإحبتتتاط البريطتتتاني كتتتان نتيجتتتة ر يتتتة أطنتتتان متتتن بضتتتا ع الإقتتتراض والتتتتأجير الصتتتينية تتتتتدفق إ

رانغتتون، بينمتتا كتتانوا فتتي حاجتتة ملحتتة لرمتتدادات لتتدعم دفاعتتاتهم. هتتذا يعكتتع التتتوتر بتتين الاحتياجتتات 

احتتتتد لمقتتتتدم أدريتتتان جتتتتون  طلتتتتبالاستتتتراتيجية البريطانيتتتتة والسياستتتات الصتتتتينية المتعلقتتتتة بالإمتتتدادات

بتخفتتتي  بعتتت   تشتتتان أعضتتتاء البعثتتتة الأميركيتتتة فتتتي رانغتتتون متتتن متتتاجوردر مستتتاعدة فتتتي إقنتتتاع 

 تشتتتان  كتتتايلإمتتتدادات التتتتي متتتن غيتتتر المتتترجو أن تصتتتل إلتتتى الصتتتين قبتتتل ستتتقوط رانغتتتون، رفتتت  ا

شتتتيك متتتنو أي شتتتخ  فتتتي رانغتتتون ستتتلطة نقتتتل متتتواد الإعتتتارة والتتتتأجير الصتتتينية، هتتتذا التتترف  جعتتتل 

 .(96)الحاجة إليها  من الصعب على البريطانيين الحصول على الإمدادات التي كانوا في أمع

، فتتتتي نهايتتتتة كتتتتانون الثتتتتاني بتحويتتتتل ستتتتفن الإعتتتتارة والتتتتتأجير إلتتتتى كلكتتتتتا  تشتتتتان نتيجتتتتة لتتتتذلك، أمتتتتر 

وبومبتتتاي قبتتتل ستتتقوط ستتتنغافورة. فتتتي غضتتتون أيتتتام، أبلتتت  ستتتانت جتتتون متتتاجوردر أنتتته ختتتالف الأوامتتتر 

بإرستتال أربتتع ستتفن متتن رانغتتون إلتتى الهنتتد، متتدعياً أن الصتتينيين بتتالغوا فتتي تقتتدير التهديتتد اليابتتاني. تتتم 

 .(97)اح، لكنه أكد على عدم إرسال المزيد من السفن إلى رانغونتفري  السفن بنج

وعليتتتته، بتتتتدأت عمليتتتتة الإختتتتلاء بكامتتتتل طاقتهتتتتا فتتتتي رانغتتتتون بتتتتدعم متتتتن ضتتتتباط البعثتتتتة العستتتتكرية 

شتتتباط، فتتتي نفتتتع اليتتتوم، حتتتدت تحستتتن طفيتتتف فتتتي الوضتتتع، حيتتتث  3الأمريكيتتتة إلتتتى الصتتتين. فتتتي 

لفحتتم للستتتكك الحديديتتة. تتتم تخصتتي  ثلاثتتتين وردت أنبتتاء عتتن انخفتتاض نقتت  الوقتتتود وزيتتادة تتتوافر ا

عربتتتة ستتتكة حديتتتد يوميتًتتا للبعثتتتة العستتتكرية الأمريكيتتتة إلتتتى الصتتتين، وزاد هتتتذا التخصتتتي  إلتتتى ستتتتين 

شتتتتباط. قتتتتدر الرا تتتتد جتتتتيمع  5عربتتتتة بعتتتتد أستتتتبوع. وكانتتتتت عمليتتتتة الإختتتتلاء تستتتتير بسلاستتتتة بحلتتتتول 

طتتتن كانتتتت تنُقتتتل يوميتًتتا متتتن ويلستتتون، التتتذي أشتتترف علتتتى جتتتزء متتتن عمليتتتة الإختتتلاء، أن حتتتوالي ألتتتف 

شتتتتباط، أبلتتتت  ويلستتتتون متتتتاجوردر بأنتتتته بعتتتتد إتمتتتتام إزالتتتتة جميتتتتع  10رانغتتتتون إلتتتتى يتتتتاميثين ، وفتتتتي 

الإمتتتدادات متتتن رانغتتتون، ستتتتنتقل عمليتتتة البعثتتتة العستتتكرية الأمريكيتتتة إلتتتى الصتتتين إلتتتى يتتتاميثين، ومتتتن 

انوا يعتمتتتدون علتتتى البعثتتتة هنتتتاع ستتتتنُقل الإمتتتدادات إلتتتى الصتتتين. أفتتتاد ويلستتتون أيضًتتتا بتتتأن الصتتتينيين كتتت

 .(98)لنقل مواد الإعارة والتأجير إلى الصين
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متتتع اقتتتتراب القتتتوات اليابانيتتتة متتتن رانغتتتون، وصتتتل متتتاجوردر إلتتتى المدينتتتة واكتشتتتف أن اليابتتتانيين قتتتد 

عبتتتروا نهتتتر ستتتيتان . علتتتى التتترغم متتتن محاولاتتتته للتنستتتيق متتتع الستتتلطات البريطانيتتتة، لتتتم يكتتتن هنتتتاع 

فقتتتتام بتفتتتتتيش المستتتتتودعات التتتتتي تتتتتديرها البعثتتتتة العستتتتكرية الأمريكيتتتتة إلتتتتى دفتتتتاع متتتتنظم للمدينتتتتة. 

شتتباط، أصتتدر أمتترًا ادريتتان جتتتون  24الصتتين، وقتترر تتتدمير المركبتتات التتتي لا يمكتتن إصتتتلاحها. فتتي 

بالتتتتتة متتتتتن  1000إطتتتتتار، و 500شتتتتتاحنة، وحتتتتتوالي  972بتتتتتإخلاء كتتتتتل متتتتتا تبقتتتتتى، بمتتتتتا فتتتتتي ذلتتتتتك 

اط آختتترون متتتن البعثتتتة العستتتكرية الأمريكيتتتة إلتتتى الصتتتين ، الرا تتتد نيفتتتين ويتتتتزل وضتتتب(99)البطانيتتتات

الر يستتتية قبتتتل  الشتتتاحنات. المشتتتاكلاستتتتخدموا البنتتتزين لتتتتدمير المركبتتتات والمبتتتاني. كمتتتا دمتتتروا جميتتتع 

إختتلاء رانغتتون كانتتت تتعلتتق بالاستتتيلاء علتتى حمولتتة تولستتا، وعتتدم قتتدرة الصتتينيين علتتى نقتتل بضتتا ع 

ين، ومحتتتتاولات البريطتتتتانيين المتعمتتتتدة لمنتتتتع الإختتتتلاء ونقتتتتل تولستتتتا بعتتتتد إعادتهتتتتا متتتتن قبتتتتل البريطتتتتاني

الأجتتتزاء التتتتي أرادوا الاحتفتتتاظ بهتتتا إلتتتى الصتتتينيين. بالإضتتتافة إلتتتى ذلتتتك، كتتتان هنتتتاع تتتتدفق مستتتتمر 

ظهتتتترت مشتتتتاكل مستتتتتمرة متتتتع  .لرمتتتتدادات، العديتتتتد منهتتتتا غيتتتتر ضتتتتروري، ممتتتتا تطلتتتتب تفريغهتتتتا

لكفتتتؤة، التتتتي أصتتترت علتتتى قضتتتاء أيتتتام فتتتي تتتتدقيق البورميتتتة غيتتتر ا-البيروقراطيتتتة المدنيتتتة الإنجليزيتتتة

التتتتراخي  وستتتندات الشتتتحن حتتتتى عنتتتدما كانتتتت القنابتتتل تتستتتاقط وكانتتتت المقاومتتتة البريطانيتتتة تنهتتتار. 

آذار، أبلتتتت  متتتتاجوردر وزارة الحتتتترب بأنتتتته تتتتتم إختتتتلاء رانغتتتتون وأن جميتتتتع أفتتتتراد البعثتتتتة قتتتتد  6فتتتتي 

ستتتارة المدينتتتة ضتتتربة متتتدمرة لأنهتتتا كانتتتت غتتتادروا المدينتتتة، علتتتى التتترغم متتتن نجتتتاح الإختتتلاء، كانتتتت خ

 .(100)الرابط البحري الأخير للصين مع حلفا ها شرق الهند

عكستتتت حادثتتتة تولستتتا تعقيتتتدات السياستتتة الخارجيتتتة والتحالفتتتات ختتتلال الحتتترب، حيتتتث كانتتتت بريطانيتتتا 

تستتتعى للحصتتتول علتتتى إمتتتدادات لتتتتأمين موقفهتتتا فتتتي رانغتتتون، بينمتتتا كانتتتت الصتتتين تهتتتتم بالحفتتتاظ علتتتى 

ق التتتدعم الأمريكتتتي. هتتتذا التتتتداخل فتتتي المصتتتالو أدى إلتتتى صتتتدامات سياستتتية حتتتادة. وكتتتان واضتتتحًا تتتتدف

كيتتتتف أن البيروقراطيتتتتتة العستتتتتكرية والسياستتتتية يمكتتتتتن أن تعرقتتتتتل الجهتتتتود الحربيتتتتتة، حيتتتتتث تستتتتتببت 

تعليمتتتات وزارة الحتتترب الأمريكيتتتة التتتتي تتطلتتتب موافقتتتة "مستتتتويات أعلتتتى" لتغييتتتر مستتتار الإمتتتدادات 

قتتترارات الحيويتتتة فتتتي وقتتتت حستتتاس للغايتتتة. وأظهتتترت تحتتتديات إدارة المتتتوارد الحربيتتتة فتتتي تتتتأخير ال

وتوزيعهتتا بتتين الحلفتتاء وجتتود نقتت  فتتي المتتوارد وتنتتافع علتتى توزيعهتتا، ممتتا زاد متتن تعقيتتد الوضتتع 

وأدى إلتتتتى اتختتتتاذ قتتتترارات متستتتترعة وغيتتتتر مدروستتتتة. كمتتتتا كتتتتان لحادثتتتتة تولستتتتا تتتتتأثير كبيتتتتر علتتتتى 

خاصتتتتة بتتتتين بريطانيتتتتا والصتتتتين. تتتتتوتر العلاقتتتتات كتتتتاد يتتتتؤدي إلتتتتى انهيتتتتار العلاقتتتتات بتتتتين الحلفتتتتاء، و

التعتتتتاون فتتتتي مواجهتتتتة اليابتتتتان، ممتتتتا يعكتتتتع هشاشتتتتة التحالفتتتتات العستتتتكرية فتتتتي مواجهتتتتة الضتتتتغوط 

 .الخارجية

 :الخاتمة 

نجحتتتت بعثتتتة متتتاجوردر فتتتي بنتتتاء علاقتتتات وثيقتتتة متتتع الجنتتترال تشتتتيان  كتتتاي شتتتيك وحكومتتتته، ووفتتترت 

الوضتتتتع العستتتتكري والسياستتتتي والاقتصتتتتادي فتتتتي الصتتتتين، ممتتتتا ستتتتاعد وزارة تقتتتتارير دقيقتتتتة حتتتتول 

الحتتترب الأمريكيتتتتة علتتتتى فهتتتتم الوضتتتتع عتتتتن كثتتتب. كانتتتتت هتتتتذه البعثتتتتة أول مشتتتتروع أمريكتتتتي لتقتتتتديم 

المستتتاعدات العستتتكرية للصتتتين بشتتتكل رستتتمي منتتتذ انتتتدلاع الحتتترب، رغتتتم عتتتدم وجتتتود تجتتتارب ستتتابقة 

ة تحتتتديات تتعلتتتق بالارتبتتتاع السياستتتي والخلتتتل فتتتي لتوجيتتته هتتتذا النتتتوع متتتن المشتتتاريع. واجهتتتت البعثتتت

التنستتتيق، لكنهتتتا ستتتاهمت بشتتتكل إيجتتتابي فتتتي تحستتتين طريتتتق بورمتتتا، وتخفيتتتف النزاعتتتات فتتتي رانغتتتون، 

وبنتتتاء خطتتتوط الستتتكك الحديديتتتة والأنابيتتتب، بالإضتتتافة إلتتتى تحستتتين شتتتبكة النقتتتل متتتن رانغتتتون إلتتتى 

لتعزيتتتتز التنستتتتيق متتتتع الحلفتتتتاء كونمينتتتت ، وتأستتتتيع مركتتتتز استتتتتماع وتواصتتتتل فتتتتي الشتتتترق الأقصتتتتى 

 الآسيويين

كتتتتان هتتتتدف ارستتتتال الولايتتتتات المتحتتتتدة البعثتتتتة هتتتتو دعتتتتم الصتتتتين فتتتتي جهودهتتتتا لمواجهتتتتة العتتتتدوان  

كتتتتان هنتتتتاع اهتمتتتتام  ،واليابتتتتاني، وتعزيتتتتز موقفهتتتتا كحليتتتتف أساستتتتي فتتتتي الحتتتترب ضتتتتد دول المحتتتتور
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ء متتتن جيشتتتها أمريكتتتي فتتتي ضتتتمان بقتتتاء الصتتتين فتتتي الحتتترب لإضتتتعاف قتتتدرات اليابتتتان وتوجيتتته جتتتز

المحتتتيط الهتتتادل.و كتتتان الهتتتدف متتتن المستتتاعدات هتتتو ضتتتمان المنطقتتتة  فتتتيبعيتتتداً عتتتن جبهتتتات أختتترى 

آستتيا وتجنتتب استتتخدام الصتتين كقاعتتدة استتتراتيجية لصتتالو اليابتتان ضتتد دول أختترى فتتي جنتتوب شتترق 

تلتتتتك المرحلتتتتة أرادت الولايتتتتات المتحتتتتدة أن تجعتتتتل الصتتتتين شتتتتريكًا موثوقتًتتتا فتتتتي النظتتتتام التتتتدولي  فتتتتي

 لجديد.ا
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